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  اللجوء إلى التحكيم لفض منازعات العقود

  في القانون الفرنسيالإدارية
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  :ملخص

  ھنѧѧѧاك عѧѧѧدة طѧѧѧرق بدیلѧѧѧة للقѧѧѧضاء لفѧѧѧض المنازعѧѧѧات التѧѧѧي تنѧѧѧشأ عѧѧѧن العقѧѧѧود؛    
 La، والѧѧصلح أو المѧѧصالحة  La Transactionمѧѧن ھѧѧذه الطѧѧرق اتفѧѧاق التѧѧسویة   

Conciliation والوساطة ،La Médiationلى جانب التحكیم ، إL’Arbitrage.  

 موضوع مدى جواز اللجوء إلى التحكیم في العقود -وما یزال یثیر -وقد أثار 
 جدلا كبیرا واختلافا بیِّناً؛ ما بین -كبدیل للجوء لقضاء الدولة-الإداریة في فرنسا 

معارض لخضوع ھذا النوع من العقود للتحكیم، ویسوق في ذلك حججھ واسانیده، وبین 
ید لإمكانیة اللجوء إلى ھذا الطریق لفض منازعات العقود الإداریة ویسوق في ذلك مؤ

  .حججھ وأسانیده

وفي ھذا البحث نتناول بالتحلیل دراسة الاتجاه المعارض وحججھ والاتجاه 
  .المؤید وحججھ، وأنصار كل اتجاه في التشریع والقضاء والفقھ في فرنسا

  :تمهيد وتقسيم
فѧات والأبحѧاث والدراسѧات والمقѧالات موضѧوع التحكѧیم فѧي        تناول كثیر مѧن المؤل    

 .مجال العقود الإداریة

ونظѧراً لأن الموضѧوع متجѧدد دائمѧاً ویتѧضمن كѧل یѧوم إضѧافة جدیѧدة سѧواء علѧѧى           
مستوى الفقھ أو القضاء أو التشریع، ونظراً للتطور السریع والمتلاحق لھذا الموضوع، 

بحیث یѧستطیع كѧل مѧنھم أن یѧدلو بѧدلوه فѧي       . ینفمازال یعتبر حقلاً خصباً للبحث والباحث    
ھѧѧذا الموضѧѧوع ویѧѧضیف إضѧѧافة لمѧѧا سѧѧبقوه، حتѧѧى ولѧѧو كانѧѧت ھѧѧذه الإضѧѧافة یѧѧسیرة أو      
بسیطة إلا أنھا في جمیѧع الأحѧوال تكѧون مفیѧدة وتѧساھم فѧي بلѧورة الموضѧوع وتوضѧیح           

قѧد  ملامحھ وتحدید أبعاده وجلاء سѧماتھ، حتѧى تكتمѧل جمیѧع جوانبѧھ لѧسد الثغѧرات التѧي            
  .تظھر في الواقع العملي والتطبیق الفعلي
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وفي ھذا البحث سѧوف نتنѧاول الموضѧوع بدراسѧة تحلیلیѧة للموضѧوع فѧي فرنѧسا            

من خلال عرض وجھتي النظر التѧي تتنѧازع الموقѧف فیمѧا یتعلѧق بموضѧوع التحكѧیم فѧي             

مجѧѧѧال القѧѧѧانون العѧѧѧام أو الإداري أو العقѧѧѧود الإداریѧѧѧة؛ سѧѧѧواء فѧѧѧي الفقѧѧѧھ أو القѧѧѧضاء أو  

 ھѧѧذه -وھѧѧي المھمѧѧة فѧѧي ھѧѧذا الموضѧѧوع برمتѧѧھ -التѧѧشریع، لنѧѧصل إلѧѧى النتیجѧѧة النھائیѧѧة  

النتیجة ھي وجود أو عدم وجѧود موانѧع أو عوائѧق تحѧول دون اللجѧوء إلѧى التحكѧیم فѧي                 

  .منازعات العقود الإداریة

لنخلص إلى مѧدى اعتبѧاره وسѧیلة یمكѧن اللجѧوء إلیھѧا بѧصفة عامѧة لتѧسویة مثѧل            

 ھو الحال في فروع القѧانون الأخѧرى وأسѧوة بѧأنواع العقѧود الأخѧرى          ھذه النزاعات، كما  

  .المدنیة والتجاریة والعمالیة والدولیة، بل والشرعیة أیضاً

ولذلك فإن الخطة التي نفضلھا ونتبناھا في بحثنا ھѧذا ھѧو عѧرض وجھتѧي النظѧر           

  .المعارضة والمؤیدة لاتخاذ التحكیم كوسیلة لتسویة منازعات العقود الإداریة

وبناء على ذلك فإن خطة دراستنا لھذا الموضوع تنقسم إلى فѧصلین رئیѧسیین وخلاصѧة      

  :البحث

الاتجѧѧاه المعѧѧارض لإمكѧѧان اللجѧѧوء إلѧѧى التحكѧѧیم فѧѧي مجѧѧال العقѧѧود   : الفѧѧصل الأول

  .الإداریة وحججھ وأنصاره

الاتجѧѧاه المؤیѧѧد لإمكѧѧان اللجѧѧوء إلѧѧى التحكѧѧیم فѧѧي مجѧѧال العقѧѧود     :الفѧѧصل الثѧѧاني

  .وحججھ وأنصارهالإداریة 
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  الفصل الأول
  الاتجاه المعارض لإمكان اللجوء إلى التحكيم
  في مجال العقود الإدارية وحججه وأنصاره

  

ذھب اتجاه إلى عدم إمكان اللجوء إلى التحكѧیم كوسѧیلة لتѧسویة المنازعѧات التѧي       

ات لأن فوفقا لھذا الاتجاه، لا تصلح ھذه النوعیѧة مѧن المنازعѧ      . تنشأ عن العقود الإداریة   

  . تكون حقلاً أو مجالاً أو نطاقاً للتحكیم

  ونجѧѧѧѧد تأییѧѧѧѧد لھѧѧѧѧذا الاتجѧѧѧѧاه سѧѧѧѧواء فѧѧѧѧي الفقѧѧѧѧھ أو فѧѧѧѧي القѧѧѧѧضاء أو حتѧѧѧѧى فѧѧѧѧي     

  .التشریع

ونعرض الحجج والأسانید التي یعتمد علیھѧا ھѧذا الاتجѧاه فѧي رفѧضھ للتحكѧیم فѧي              

  :نمجال العقود الإداریة، ثم نعرض أبرز أنصار ھذا الاتجاه، وذلك في مبحثی

حجج وأسانید الاتجاه المعѧارض لإمكѧان اللجѧوء إلѧى التحكѧیم فѧي         : المبحث الأول 

  .مجال العقود الإداریة

أنصار الاتجѧاه المعѧارض لإمكѧان اللجѧوء إلѧى التحكѧیم فѧي مجѧال          :المبحث الثاني

  .العقود الإداریة
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  المبحث الأول
  حجج وأسانيد الاتجاه المعارض

  ال العقود الإداريةلإمكان اللجوء إلى التحكيم في مج
  

 التѧѧي یعتمѧѧد علیھѧѧا ھѧѧذا الاتجѧѧاه فѧѧي معارضѧѧة ورفѧѧض    -تѧѧدور الحجѧѧج والأسѧѧانید  
 حѧول محѧور   -استخدام ھذه الوسیلة في تسویة النزاعات التي تنشأ عن العقود الإداریѧة    

أساسѧѧي وحجѧѧة رئیѧѧسیة مؤداھѧѧا أن ھѧѧذه الطریقѧѧة تѧѧصطدم بثوابѧѧت یقѧѧوم علیھѧѧا القѧѧانون   
م یѧѧستند إلیھѧѧا القѧѧانون الإداري وأسѧѧس ومبѧѧادئ ینبنѧѧي علیھѧѧا نظѧѧام    كلѧѧھ ودعѧѧائ)١(العѧѧام

العقود الإداریة، خاصة في النظام القانوني اللاتیني الذى یأخذ بمبدأ ازدواجیة أو ثنائیѧة      
،  Le principe de dualité de Droit et de juridictionالقѧانون والقѧضاء  

م العلاقѧات القانونیѧة للأفѧراد     یحكLe Droit privé ѧفѧرع للقѧانون الخѧاص    حیѧث یوجѧد   
، Les rapports et les liens juridiques entre les particuliersالعѧادیین  

 أو الأشѧخاص  Les personnes de Droit privéأشѧخاص القѧانون الخѧاص    "أي 
وتوجد جھة قضائیة تختص بالمنازعѧات التѧي   ، "Les personnes privéesالخاصة 

فѧرع  كمѧا یوجѧد   . La juridiction judiciaire العѧادي  تنشأ عنھا وھي جھة القضاء
العلاقѧات القانونیѧة التѧي تكѧون طѧرف فیھѧا       ویحكѧم  ، Le Droit publicللقѧانون العѧام   

الدولѧѧة أو إحѧѧدى سѧѧلطاتھا أو إحѧѧدى إداراتھѧѧا بوصѧѧفھا سѧѧلطة عامѧѧة أو إحѧѧدى الѧѧسلطات  
  المحلیة او الإقلیمیة أو المرفقیة

                                                             
 II s'est toujours heurté aux principes généraux du Droit public": في ھذا المعنى) ١(

français". Cahiers juridiques de l'Electricité et du Gaz (CJEG) No 500, 
Spéciale actualité de l'entreprise publique, Les Marchés Des Entreprises 
Publiques, Mélanges, 45e année Juin 1994, p.278.                                                     
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Les rapports et les liens juridiques dont l'Etat ou une de ses 

autorités ou administrations ou les collectivités territoriales fait 

partie. 

 Les personnes de Droit publicویسمى ھؤلاء بأشخاص القѧانون العѧام   

، وقواعѧد وأحكѧام ھѧذا الفѧرع مѧن      Les personnes publiquesأو الأشخاص العامѧة  

 أحكѧѧام متمیѧѧزة عѧѧن قواعѧѧد وأحكѧѧام القѧѧانون الخѧѧاص، وتوجѧѧد جھѧѧة تخѧѧتص  القѧѧانون ھѧѧي

 La juridictionبمنازعѧѧѧѧات تلѧѧѧѧك العلاقѧѧѧѧات وھѧѧѧѧي جھѧѧѧѧѧة القѧѧѧѧضاء الإداري      

administrative  ةѧѧѧانون إداري، أو منازعѧѧѧة قѧѧѧف منازعѧѧѧا وصѧѧѧق علیھѧѧѧا انطبѧѧѧطالم ،

  .إداریة

 القѧانون الخѧاص   ومن بین ھذه العلاقات القانونیѧة، العلاقѧات التعاقدیѧة؛ فتعاقѧدات      

لھѧѧا قواعѧѧد وأحكѧѧام تطبѧѧق علیھѧѧا، وتعاقѧѧدات القѧѧانون العѧѧام لھѧѧا قواعѧѧد وأحكѧѧام متمیѧѧزة      

  .ومختلفة عن تلك المعروفة في القانون الخاص

وبالتالي فما یمكن أن یصلح ویطبق على تعاقدات القѧانون الخѧاص، قѧد لا یѧصلح             

  .عقود الإداریةویصعب تطبیقھ على تعاقدات القانون العام أو ما یعرف بال

ومن ذلك مثلاً التحكیم، ذلك لأن التحكیم یصطدم بقواعد ثابتة في العقود الإداریѧة       

  .ولا تتفق مع طبیعتھا

ومن ھذا المحور الأساس والرئیس الذي یدور حولѧھ رفѧض ھѧذا الاتجѧاه لتطبیѧق       

یمѧا  التحكیم فѧي مجѧال العقѧود الإداریѧة، نѧستطیع أن نفѧصِّل حجѧج وأسѧانید ھѧذا الاتجѧاه ف            

  :یلي



 

 

 

 

 

 ٨

  :اصطدام نظام التحكیم بمبدأ سیادة الدولة والاختصاص الأصیل لقضائھا -١

L'arbitrage se heurte au principe de la souveraineté de l’Etat et 

de la compétence originale de ses juridictions.  

امѧة،  ذھب البعض إلى القول بإن تطبیق التحكیم في مجال القѧانون العѧام بѧصفة ع      

وفى مجال القانون الإداري بصفة خاصة، وفى مجال العقود الإداریة على وجھ التحدید،       

یعتبر مساساً بسیادة الدولة وبالاختصاص الأصیل لѧسلطتھا القѧضائیة ولجھѧات قѧضائھا        

 .الرسمیة، التي تنص علیھا دساتیرھا وتنظمھا وتبین عملھا قوانینھا

یئات خاصة، ویتضمن احتمال تطبیѧق قѧانون   فالتحكیم یقوم بھ أفراد عادیون أو ھ   

وسیادة الدولة تѧأبى أن تمثѧل أمѧام قѧضاء خѧاص أو أن یُحكѧم علیھѧا وفѧق قѧانون          ،  أجنبي

  .أجنبي

فإن كان ھذا مقبولًا وممكنا وجѧائزًا فѧي علاقѧات القѧانون الخѧاص، فإنѧھ مѧن غیѧر                 

نون العѧام كѧسلطة   الجائز في العلاقات التي تكون طرفاً فیھا الدولѧة أو أحѧد أشѧخاص القѧا      

  .عامة

فالدولѧѧة أو الإدارة كѧѧسلطة عامѧѧة لا یمكѧѧن أن یُحكѧѧم علیھѧѧا إلا بواسѧѧطة قѧѧضائھا       

  . الذى ینص علیھ دستورھا وتنظمھ قوانینھا)١(الرسمي

 

                                                             
 ,René CHAPUS, Droit Administratif Général, Tome l, 11e Edition :أنظر) ١(

Montchrestien, p. 340, No 525. "La voie de l'arbitrage est fermée aux personnes 
publiques dont on estime qu'elles ne peuvent être jugées que par la justice officielle”. 
Et voir, Droit du contentieux administratif, 7eéd, p.49.                                                          
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L'Administration ne peut remettre le soin de décider à une 

juridiction autre que celle légalement instituée-" )١( .  

 أنѧѧھ مѧѧن المѧѧسلم بѧѧھ أن الدولѧѧة لا    LAFERRIEREوفѧѧى ذلѧѧك یقѧѧول العلامѧѧة   

تخѧѧضع قѧѧضایاھا لمحكمѧѧین، سѧѧѧواء بѧѧسبب النتѧѧائج المѧѧѧشكوك فیھѧѧا للتحكѧѧیم أو بѧѧѧسبب        

اعتبارات النظѧام العѧام التѧي تقѧضى بѧأن الدولѧة لا یمكѧن أن تكѧون موضѧوعاً للقѧضاء إلا              

 .بواسطة جھات القضاء المنشأة بالقانون

Il est de Principe que l'Etat ne peut pas soumettre ses  procès à 

des arbitres, tant à raison des conséquences aléatoires de 

l'arbitrage que des considérations d'ordre public qui veulent 

que l'Etat ne soit jugé que par des juridictions établies par la 

loi" .)٢(  

 فѧي أحѧد تقѧѧاریره   ROMIEU ذات المعنѧى قѧѧول مفѧوِّض الحكومѧة الѧѧشھیر    وفѧى 

بخѧѧصوص أحѧѧد أحكѧѧام مجلѧѧس الدولѧѧة، أن الѧѧوزراء لا یѧѧستطیعوا أن یѧѧضعوا فѧѧي أیѧѧدي        

المحكمین حل مѧسألة متنѧازع علیھѧا لأنھѧم لا یѧستطیعوا أن یتھربѧوا مѧن جھѧات القѧضاء               

 .القائمة

 

                                                             
  CE.15 Mars 1829, Bernadin, Rap. LEBON, p.91:أنظر) ١(

 ,Jean-Marie AUBY, l'Arbitrage en matière administrative :وفى عرض ھذا القضاء أنظر
AJDA 1955, Doctrine, p.82.                                                                                          

 .Eduard LAFERRIERE, Traité de la Juridiction administrative, 2e éd :أنظر) ٢(
1896, T.2,p.152 et s. et aussi, 1re éd. T.2. p.145.                                                        
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Les Ministres ne peuvent pas remettre aux mains des arbitres 
la solution d'une question litigieuse, parce qu'ils ne peuvent pas 
se dérober aux juridictions établies" )١( . 

  :إخلال اللجوء إلى التحكیم بمبدأ الفصل بین السلطات -٢

L'atteinte au principe de la séparation des pouvoirs  

اللجوء إلى التحكیم یتضمن إخѧلالا بمبѧدأ الفѧصل بѧین     ذھب البعض إلى القول بإن     
 .السلطات، وبالتحدید بین السلطات الإداریة والسلطة القضائیة

 كیف یتصور قبول الدولة محكمین فѧي   LAFERRIÈREوفى ذلك أیضا یقول     
  .قضایاھا، في حین إنھ لا یُسمح لھا بقبول قضاة مدنیین للنظر في قضایاھا

"Comment admettre, en effet, que l'Etat puisse  
accepter des arbitres dans ses causes où il ne lui même pas 
permis d'accepter des juges civils" )٢( .  

  .فمبدأ الفصل بین السلطات یحول دون خضوع الإدارة في قضایاھا لقضاء خاص

لإداري  انطѧѧواء اللجѧѧوء إلѧѧى التحكѧѧیم علѧѧى اعتѧѧداء علѧѧى اختѧѧصاص القѧѧضاء ا       -٣
  :وعلى خروج على مبادئ التفویض

L'Atteinte à la compétence du juge administratif et la  
violation aux principes de délégation :  

                                                             
 .ROMIEU, Conclusions sur l'Arrêt du Conseil d'Etat du 17 Mars 1893: أنظر) ١(

Chemins de fer du Nord de l'Est et Autres Contre Ministre de la 
Guerre,S.1894.3.p.119.                                                                                                  

  . E.LAFERRIERE, op.cit. p.152: أنظر) ٢(
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ذھب رأى إلى القول بإن اللجѧوء إلѧى التحكѧیم فѧي منازعѧات الإدارة ینطѧوي علѧى         

 .ه المنازعاتاعتداء على ولایة القضاء الإداري المختص الأصیل بنظر ھذ

 بنظѧر المنازعѧات   - وفقاً للنظام اللاتینѧي    -فالقضاء الإداري ھو المختص الأصیل      

وإحالѧѧة أي مѧѧن ھѧѧذه المنازعѧѧات إلѧѧى التحكѧѧیم یعѧѧد سѧѧلبا لاختѧѧصاص القѧѧضاء       . الإداریѧѧة

  .الإداري بھا، وإخلالاً بتوزیع الاختصاصات القضائیة على جھات القضاء المختلفة

 یشغلھ التحكیم في القانون العѧام الفرنѧسي متواضѧع جѧداً،     ولذلك فإن المكان الذي  

وھذا یرجع أساساً إلى أن القاضي المختص أصلاً یجد نفسھ مѧستبدلا بѧھ محكمѧا یختѧاره       

  .مما یؤدى إذن إلى قلب للنظام القانوني للاختصاص.. الأطراف

"La place très modeste de l'arbitrage dans le droit public 

français tient à des raisons de principe: Le juge  

normalement compétent se trouve remplacé par un arbitre 

choisi par les parties. L'arbitrage bouleverse donc l'ordre légal 

des compétences". )١(   

كمѧا أن اللجѧوء إلѧѧى التحكѧیم فѧي مثѧѧل ھѧذه المنازعѧات یعѧѧد خروجѧاً علѧى المبѧѧادئ         

 .لأساسیة المعروفة في التفویضا

 La théorie duوھذه الحجة تجد أصلھا ومصدرھا في نظریة الوزیر القاضي 

Ministre-Juge           يѧصل فѧوم بالفѧالتي كانت معروفة في الماضي، حیث كان الوزیر یق

                                                             
 Françoise DUCAROUGE, Le juge administratif et les modes :أنظر في عرض ھذا) ١(

alternatifs de règlement des conflits: Transaction, médiation, conciliation et 
arbitrage en droit public français, Revue Française de Droit Administratif 
(RFDF), 1996,1,Janv.-Févr. Contentieux, Etude, p.88.                                             
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المنازعات التي كانت تثور في وزارتھ، وكان ذلك تطبیقا للمفھوم المطلق والجامد لمبدأ     

 Laن الѧسلطات، وبالѧذات الفѧصل بѧین الѧسلطات الإداریѧة والقѧضائیة العادیѧة         الفصل بѧی 

séparation des Autorités administratives et judiciaires    دخلѧع تѧلمن

  . في عمل الإدارة- خاصة القضاء العادي -القضاء 

ومѧѧضمون ھѧѧذه الحجѧѧة أن اللجѧѧوء إلѧѧى التحكѧѧیم یعنѧѧى قیѧѧام الѧѧوزراء بتفѧѧویض          

مѧین، وھѧم لا یملكѧѧون ذلѧك، ولا یѧستطیعون تعѧѧدیل أو تغییѧر نظѧام جھѧѧات       سѧلطاتھم للمحك 

  .القضاء

Les ministres ne peuvent déléguer leurs pouvoirs à des arbitres 

et modifier l'ordre des juridictions ) ١(  

ویѧرى الѧѧبعض أن اللجѧѧوء إلѧѧى التحكѧѧیم فѧѧي ھѧذه الحالѧѧة یعѧѧد خروجѧѧاً، بѧѧل ویѧѧشكل    

، فѧѧإذا كѧѧان "لا تفѧѧویض فѧي التفѧѧویض "أساسѧѧي فѧѧي التفѧویض وھѧѧو مبѧѧدأ  مخالفѧة لمبѧѧدأ  

الوزیر ذاتھ یستمد سلطتھ بنѧاء علѧى تفѧویض، فѧلا یجѧوز أن یقѧوم ھѧو بѧدوره بتفѧویض                  

 .غیره في ذلك

 انطѧѧѧواء التحكѧѧѧیم علѧѧѧى إمكانیѧѧѧة خلافѧѧѧة أحѧѧѧد الطѧѧѧرفین للآخѧѧѧر فѧѧѧي الحقѧѧѧوق أو   -٤
لѧف ھѧو شѧخص مѧن القѧانون      الالتزامات، وصعوبة ذلك في حالة مѧا إذا كѧان الخ     

  .العام ویخلف شخص من القانون الخاص

 

                                                             
  :الفكرة وإبداء الملاحظات علیھا أنظرفي عرض ھذه ) ١(

Dominique FOUSSARD, L'Arbitrage en Droit Administratif, Revue de 
l"Arbitrage, 1990, p.8.  
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Des difficultés peuvent surgir dans le cas où une personne de 

Droit public succède aux droits ou aux obligations d'une 

personne de Droit privé )١.(  

علیھѧا نظریѧة العقѧد    اصطدام التحكیم بالأسѧس والمبѧادئ الجوھریѧة التѧي تقѧوم           -٥
 :الإداري

L'Arbitrage se heurte aux normes et aux principes 

fondamentaux des contrats administratifs  

تѧѧѧستخدم الإدارة عѧѧѧدة وسѧѧѧائل وھѧѧѧي بѧѧѧصدد الاضѧѧѧطلاع بمѧѧѧسئولیاتھا وقیامھѧѧѧا       

اقد ھѧو  ومن بین ھذه الوسائل وسیلة التعاقد مع الغیر، والتعبواجباتھا وتحقیق مھامھا،    

، مѧѧن  acte juridique bilatéral یѧѧصدر مѧѧن جѧѧانبین أو طѧѧرفین تѧѧصرف قѧѧانوني

فئѧѧة عقѧѧود قѧѧانون : المعѧѧروف أن ھنѧѧاك فئتѧѧین مѧѧن العقѧѧود التѧѧي تѧѧستطیع الإدارة إبرامھѧѧا 

وتتعلق عادة بأموالھا الخاصة، ویطبق على ھذه ، contrats du Droit privéخاص 

  ѧѧى عقѧѧق علѧѧذي یطبѧѧانوني الѧѧام القѧѧد   ذات النظѧѧا قواعѧѧسرى علیھѧѧادیین، فتѧѧراد العѧѧود الأف

وأحكام القانون الخاص سواء المدني أو التجاري أو العمѧالي حѧسب نѧوع وطبیعѧة العقѧد         

 .المبѧرم، وفѧѧق الѧضوابط التѧѧي تѧѧنظم وتحكѧم عقѧѧود القѧѧانون الخѧاص التѧѧي تبرمھѧѧا الإدارة     

تѧѧي ، وھѧѧى مجموعѧѧة العقѧѧود ال )٢( contrats administratifsعقѧѧود إداریѧѧة وفئѧѧة 

تبرمھا الإدارة مع الغیѧر كѧسلطة عامѧة وتمثѧل المѧصلحة العامѧة، وتجریھѧا الإدارة غالبѧا                 

                                                             
 CE.10 Mars 1989, MlleFournier,JCP.1989.IV.p.214.Cession au Profit de :أنظر)١(

l"Etat.                                                                                                                             

 A.DE LAUBADERE, F.MODERNE, P.DELVOLVE,Traité des :راجع في ذلك )٢(
contrats administratifs, LGDJ. Paris, T.1,1982,T.II. 2e éd,1984.                             
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. لقیامھا بنشاطھا الإداري الأساسѧي وھѧو إشѧباع الحاجѧات العامѧة للمѧواطنین والمجتمѧع          

وھѧѧذه الفئѧѧة مѧѧن العقѧѧود لھѧѧا نظامھѧѧا القѧѧانوني المتمیѧѧز والѧѧذي ینطѧѧوي علѧѧى اختلافѧѧات       

خضع لھ عقود القانون الخاص، سواء فیما یتعلѧق بѧإجراءات   جوھریة عن النظام الذي ت   

  وطѧѧѧرق اختیѧѧѧار المتعاقѧѧѧد معھѧѧѧا وإبѧѧѧرام العقѧѧѧد، أو الآثѧѧѧار المترتبѧѧѧة علیѧѧѧھ أو تنفیѧѧѧذه، أو  

  .انتھائھ

الآثار المترتبѧة علѧى العقѧد الإداري وتنفیѧذه     ومن أبرز ھذه الاختلافات ما یتعلق ب   

 Le principeیما یتعلق بمبدأ المساواة خاصة ف وانھائھ وسلطات الإدارة في كل ذلك،

d'égalité     لѧبین طرفي العقد، ففي العقود الإداریة لا یُطبق مبدأ المساواة، أو على الأق 

لا یطبق بذات المعنى ولا بالقدر المعروف بھما في القانون الخاص، وكذلك بینما نجد أن 

الحقѧѧوق والالتزامѧѧات   بѧѧین L'équilibreالعقѧѧود المدنیѧѧة تقѧѧوم أساسѧѧاً علѧѧى التѧѧوازن     

الناشئة عنھ بالنسبة للطرفین، نجد أنھ في العقود الإداریة لا یتحقѧق ھѧذا التѧوازن بѧذات          

القدر المعروف بھ في عقود القانون الخاص، وإنمѧا تѧرجح غالبѧاً كفѧة أحѧد طرفѧي العقѧد              

  .وھو الإدارة

 وبینمѧѧا تقѧѧѧوم عقѧѧود القѧѧѧانون الخѧѧѧاص علѧѧى مبѧѧѧدأ أن العقѧѧد شѧѧѧریعة المتعاقѧѧѧدین    

contrat est la loi des parties      دأѧذا المبѧق ھѧة، لا یطبѧنجد أنھ في العقود الإداری 

سѧواء فѧي إدخѧѧال   :  یتمتѧع بѧسلطات  - وھѧѧو الإدارة -بѧذات القѧدر، حیѧث إن أحѧد الطѧرفین      

توقیѧѧع الجѧѧزاءات علѧѧى ؛ أو فѧѧي سѧѧلطة الإدارة فѧѧي تعѧѧدیلات علѧѧى العقѧѧد مѧѧن جانѧѧب واحѧѧد 

، والتنفیѧذ علѧى الحѧساب،    les astreintesیѧة والتھدیدیѧة   المتعاقد، مثѧل الغرامѧات المال  

، أو في سلطة الإدارة في إنھاء العقѧد مѧن طѧرف واحѧد حتѧى              résiliation la   والفسخ

  .دون إخلال من جانب المتعاقد معھا، إذا اقتضت المصلحة العامة ذلك
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ریبѧة عѧن   وفي المقابل فإن المتعاقد مع الإدارة یتمتع ببعض الحقوق والمزایѧا الغ      

نظام العقود في القانون الخاص، مثل حقھ في الحصول على تعویضات معینѧة والتѧوازن       

مثѧل    Indemnisation et équilibre financierالمالي في عقده في حѧالات معینѧة  

، le fait de princeوجود صعوبات مادیة غیر متوقعѧة، ومثѧل مѧا یعѧرف بفعѧل الأمیѧر      

بل وتمتعھ في بعض العقود باستخدام بعѧض  . l'imprévisionوكذلك الظروف الطارئة   

امتیѧѧѧازات القѧѧѧانون العѧѧѧام، كمѧѧѧا ھѧѧѧو الحѧѧѧال فѧѧѧي عقѧѧѧد امتیѧѧѧاز أو التѧѧѧزام المرفѧѧѧق العѧѧѧام       

Concession de service public.  

وكѧل ھѧذه الآثѧѧار والأحكѧام والقواعѧد لا یوجѧѧد مثیѧل لھѧا فѧѧي نطѧاق عقѧود القѧѧانون         

 .الخاص

ѧѧارض لتطبیѧѧاه المعѧѧة الاتجѧѧق حجѧѧإن ووفѧѧة، فѧѧود الإداریѧѧال العقѧѧي مجѧѧیم فѧѧق التحك

 مع الأسس التي تقѧوم علیھѧا نظریѧة    - بل ویصطدم بشدة    -اللجوء إلى التحكیم یتعارض     

وذلѧك لأن التحكѧیم یقѧوم علѧى أسѧاس      . والنظام القانوني الذي تخѧضع لѧھ   العقود الإداریة

ان أحد الطѧرفین  المساواة بین أطراف النزاع وعدم تمیز أحدھما على الآخر، حتى ولو ك    

ھو الدولة ذاتھا أو إحدى سلطاتھا العامة، فھي أمام المُحكِّم تتѧساوى مѧع الطѧرف الآخѧر        

حتى ولو كان فرد عادى أو شركة خاصة، فلیس لھا أمام ھیئة التحكیم أي وضѧع متمیѧز         

 .أو أي امتیازات في مواجھة الطرف الآخر

ي كѧل التعاقѧѧدات والمبѧѧادئ   القواعѧѧد المتعѧѧارف علیھѧا فѧѧ - عѧادة  -والتحكѧیم یطبѧѧق  

الأساسѧѧیة التѧѧي تقѧѧوم علیھѧѧا العقѧѧود الخاصѧѧة، وأھѧѧم ھѧѧذه المبѧѧادئ والأسѧѧس ھѧѧي؛ مبѧѧدأ     

  .المساواة ومبدأ العقد شریعة المتعاقدین

وھي مبادئ وأسس لا تتفق مع طبیعѧة العقѧد الإداري، ولا مѧع الأسѧس والمبѧادئ           

  .تة في القانون الإداريالتي تقوم علیھا نظریة العقد الإداري المعروفة والثاب
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ومؤدى إعمال التحكیم في مجال العقود الإداریة انھیار النظریة التي تقѧوم علیھѧا         

ھذه العقود برمتھا، لأن التحكیم لن یعتѧرف بحѧق الدولѧة فѧي الإشѧراف علѧى تنفیѧذ العقѧد           

ومتابعتѧѧھ، ولا بحقھѧѧا فѧѧي إمكѧѧان إدخѧѧال تعѧѧدیلات مѧѧن جانѧѧب واحѧѧد إذا اقتѧѧضت المѧѧصلحة  

 ذلك، ولا بحقھا في توقیع جزاءات في حالѧة إخѧلال المتعاقѧد معھѧا بالتزاماتѧھ، ولا        العامة

بفسخ العقد من جانѧب واحѧد إذا أخѧل المتعاقѧد معھѧا بالتزاماتѧھ الأساسѧیة، أو حتѧى دون                 

  .إخلال من جانبھ وذلك إذا اقتضت المصلحة العامة إنھاء العقد

وتحقیق  لحصول على التعویضاتولن یعترف أیضاً بحق المتعاقد مع الإدارة في ا

 فѧѧي حѧѧالات مثѧѧل الѧѧصعوبات المادیѧѧة وفعѧѧل الأمیѧѧر والظѧѧروف   التѧѧوازن المѧѧالي فѧѧي عقѧѧده 

  .الطارئة

فغالباً ما تطبق ھیئات التحكیم القواعد العادیة المتعارف علیھا فѧي العقѧود، وھѧي       

    ѧة،  غالباً ما تنتمي إلى نظریة العقود المدنیة والتجاریة ولیست إلى نظریة العقѧود الإداری

ممѧѧا لا یتفѧѧق مѧѧع الوضѧѧع المتمیѧѧز الѧѧذي یتعѧѧین أن تكѧѧون فیѧѧھ الدولѧѧة باعتبارھѧѧا تمثѧѧل          

  المѧѧѧصلحة العامѧѧѧة، ولѧѧѧیس المѧѧѧصلحة الخاصѧѧѧة كمѧѧѧا ھѧѧѧو الحѧѧѧال فѧѧѧي عقѧѧѧود القѧѧѧانون           

  .الخاص

ھѧѧذه ھѧѧي أھѧѧم الحجѧѧج التѧѧي أسѧѧتند علیھѧѧا الاتجѧѧاه المعѧѧارض لإمكѧѧان اللجѧѧوء إلѧѧى    

  .ریةالتحكیم في مجال العقود الإدا
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  المبحث الثاني
  أنصار الاتجاه المعارض

  لإمكان اللجوء إلى التحكيم في مجال العقود الإدارية
  

نستطیع أن نضع في ھذا الاتجѧاه فѧي فرنѧسا أولاً القѧضاء، ثѧم ثانیѧا بعѧض الفقѧھ،              
  .وثالثا وأخیراً التشریع

  .ونعرض أنصار ھذا الاتجاه بالترتیب السابق بیانھ

  :القضاء: أولاً

ھنا موقف مجلس الدولة، ثم موقف محكمѧة الѧنقض، ثѧم موقѧف محكمѧة        نعرض  
  . التنازع

   Le Conseil d’état: موقف مجلس الدولة) أ

نستطیع أن نقرر أن رائد الاتجاه المعارض للجوء إلى التحكیم في مجѧال القѧانون         
     ѧود الإداریѧار العقѧة العام بصفة عامة، وفى نطاق القانون الإداري بصفة خاصة، وفى إط

 .على وجھ التحدید، ھو القضاء في فرنسا، وبالذات القضاء الإداري

وقد ظھѧر ھѧذا الموقѧف المعѧارض مѧن قبѧل القѧضاء الإداري فѧي فرنѧسا منѧذ زمѧن               
  .طویل

وكѧѧان مѧѧن أوائѧѧل قراراتѧѧھ فѧѧي ذلѧѧك، قѧѧرار مجلѧѧس الدولѧѧة الѧѧذى أصѧѧدره فѧѧي عѧѧام      
 لجѧوء الدولѧة   ، والѧذى قѧرر فیھѧا عѧدم جѧواز      )١(Ouvrard في قضیة أووفѧرار      ١٨٢٤

                                                             
   .CE.17 Novembre, 1824, Ouvrard, Sirey Chronique:أنظر) ١(
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  Maché de fournituresفي منازعاتھѧا لمُحكِّمѧین، وكѧان ذلѧك بمناسѧبة عقѧد توریѧد        
ثم توالت الأحكام بعد ذلك فѧي  . une clause compromissoireیتضمن شرط تحكیم 

  .قضاء متواتر لیؤكد على الحظر ویضع ضوابطھ ویحدد نطاقھ

   وأعقبѧѧѧھ حكѧѧѧم  Ouvrardفبعѧѧѧد أن بѧѧѧدأ الحظѧѧѧر بالنѧѧѧسبة لعقѧѧѧود الدولѧѧѧة بحكѧѧѧم     

  ، بѧѧدأ )٢()وكانѧѧت تتعلѧѧق ھѧѧي أیѧѧضاً بعقѧѧد توریѧѧد    ( )١(Boyerمجلѧѧس الدولѧѧة فѧѧي قѧѧضیة    

مجلس الدولة بمد نطاق الحظر لیشمل موضوعات أخرى، وأشѧخاص عامѧة أخѧرى غیѧر      

  .الدولة

فكرر حظر اللجوء إلى التحكѧیم فѧي موضѧوع تѧصفیة حѧساب مѧصاریف أو نفقѧات            

  ѧت تѧة    تتعلق بأموال موضوعة تحѧي إدارة عامѧسیة، وھѧسلطة أو الإدارة الكنѧصرف الà 

propos de la liquidation d'impenses relatives à un  

domaine mis à la disposition de l'autorité ecclésiastique)ي   . )٣ѧم فѧث

 à propos du rachat deموضوع عقد شراء مع حق الاسترجاع لشبكة التلیفونات

Réseaux téléphoniques)ھ  .)٤ѧѧѧم إبرامѧѧѧاق تѧѧѧي اتفѧѧѧیم فѧѧѧواز التحكѧѧѧدم جѧѧѧرر عѧѧѧوق 

 à propos d'une convention conclue àبمناسѧѧبة العѧѧرض العѧѧام لѧѧسنة  

l'occasion de  l'exposition universelle de 1900(5).                          

                                                             
   CE.17 Août 1825, Boyer, Sirey Chronique: أنظر) ١(

 CE.5 Juilllet1950, Société française de Constructions et Aménagements :أنظر) ٢(
industriels et Caisse-Franco-néerlandaise de cautionnement, Rec. 416 et ss.         

  Evêque de Moulins, S.1888.III.p.57,  CE 23 Décembre ,1997: أنظر )٣(
Conclusions LE VA VASSEUR DE PRÉCOURT.                                                    

   .CE. 24 Juilllet 1891, Société général des téléphones. DP.1893.III.p.5:أنظر) ٤(

 .CE. 22 Janvier 1904, Ducastaing, S. 1906. III. p. 61:أنظر) ٥(
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 unوجدیر بالذكر أنھ في ھذه القضایا الثلاث كان الأمر یتعلѧق بمѧشارطة تحكѧیم    

compromisلعقود أبرمتھا الدولة .  

وبѧѧدأ مجلѧѧس الدولѧѧة فѧѧي مѧѧد حظѧѧر اللجѧѧوء إلѧѧى التحكѧѧیم إلѧѧى العقѧѧود التѧѧي تبرمھѧѧا  

المحلیѧѧات والمѧѧدن، وذلѧѧك فѧѧي حكمѧѧھ الѧѧصادر فѧѧي قѧѧضیة شѧѧركة میѧѧاه مدینѧѧة أوران الѧѧذي  

، وبالنѧسبة  )٢(١٨٩٦، وبالنسبة للمحافظѧات بحكمѧھ الѧصادر عѧام          )١(١٨٨٣أصدره عام   

، وبالنѧѧسبة للمؤسѧѧسات العامѧѧة   )٣( ١٩٤٨لعامѧѧة المحلیѧѧة بحكمѧѧھ الѧѧصادر   للمؤسѧѧسات ا

  .)٤(١٩٥٧القومیة بحكمھ الصادر عام 

ذا الحكѧѧم الأخیѧѧر قѧѧرر مجلѧѧس الدولѧѧة عѧѧدم جѧѧواز اتفѧѧاق ھѧѧذه            ѧѧى ھѧѧوف

م، حتى ولѧو كانѧت ھѧذه المؤسѧسات ذات صѧفة          یالمؤسسات العامة على التحك   

  .كمؤسسة عامةتجاریة، لأن ھذه الصفة لا تسحب عنھا صفتھا 

«Les établissements publics ne peuvent pas compromettre ... 

même, si la société en cause est un établissement à caractère 

commercial, cette circonstance ne lui tire pas sa qualité 

d'établissement public... » 

  

                                                             
  .CE. Il Juillet 1883, Compagnie des eaux d'Oran, DP.1884.III.p:أنظر )١(

14. CE. 19 Mars 1893, Ville d'Aix. Les-Bains, S.1895.III.p.36,  
DP.1894.III.p.91.                                                                                                           

   .CE. 17 Juillet 1896. Clouzard, Rec.p.584, DP.1897.III.p.77:أنظر) ٢(
  .CE. 28 Avril 1948, O.P.H.B.M. de seine-et-Oise, Rec.p.180. CE:أنظر )٣(

27 Décembre 1948, Hospices de Montpellier, Rec.p.497.                                          
  ,CE. Ass. 13 Décembre 1957, Société nationale de vente de surplus:أنظر) ٤(

Rec.p.678, JCP.1958.II.10800, Note MOTULSKY, D.1958,P.517,Conclusions 
F.GAZIER Note 1. LHUILIER.                                                                                  
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 فѧإن مجلѧس الدولѧة فѧي فرنѧسا       ،التѧي تلتھѧا   ففي جمیع الأحكѧام الѧسابقة والأحكѧام         

یرفض لجوء أشخاص القانون العام إلى التحكیم، سواء كان ذلѧك فѧي شѧكل شѧرط تحكѧیم         

Clause Compromissoire أو في شكل مشارطة تحكیم Compromis )١(.  

ولا یѧѧستثنى مѧѧن ذلѧѧك إلا فѧѧي حالѧѧة وجѧѧود نѧѧص خѧѧاص وصѧѧریح یѧѧسمح أو     

وبѧشروط وضѧوابط معینѧة، وفѧى ھѧذه الحالѧة       یفرض ذلك في حالة محددة بالذات    

یأخذ مجلس الدولة في فرنسا بالتفسیر الضیق لھذا الاستثناء، فیقتصر فقط على 

  .الحالة التي ورد بھا النص وفى إطار الشروط والضوابط التي بیَّنھا

ویعبر مجلس الدولة عن موقفھ الرافض للِّجوء إلѧى التحكѧیم فѧي العقѧود الإداریѧة           

 تكون متطابقة أو واحدة في كل أحكامھ التي یتعرض فیھا لھذا الموضѧوع،   بصیاغة تكاد 

وحتى لو تعددت الصیاغات، فإنھا تدور جمیعھѧا حѧول معنѧى ومفھѧوم واحѧد، وھѧو حظѧر         

  .لجوء أشخاص القانون العام للتحكیم في تعاقداتھا

  :ویمكن تلخیص ھذه الصیاغة فیما یلي

 وفѧى  -عѧام الاتفѧاق علѧى التحكѧیم     فیما عدا وجود نص خѧاص یѧُرخِّص للѧشخص ال     

 فإنѧѧھ لا یѧѧستطیع -ھѧѧذه الحالѧѧة یقتѧѧصر فقѧѧط الاسѧѧتثناء علѧѧى الحالѧѧة المحѧѧددة فѧѧي الѧѧنص    

  .الشخص العام الاتفاق على اللجوء إلى التحكیم

Sauf lorsqu’une disposition législative les'y autorise 

spécialement, les personnes morales du Droit public ne peuvent 

                                                             
 Dominique FOUSSARD. L'Arbitrage en Droit Administratif, Revue de:أنظر) ١(

l'Arbitrage 1990,Doctcine p.11. "L'interdiction de compromettre atteint toutes 
les conventions de l'arbitrage, le compromis comme la clause 
compromissoire».                                                                                                          
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pas compromettre. )١(  Ou l'Etat ne peut valablement consentir à 

un compromis )٢( . 

یقѧع بѧاطلاً   ) عدا الحالѧة المنѧصوص علیھѧا   (وكان كل شرط أو اتفاق على التحكیم     

illicit    ددھا   -، وكل قرار یسمحѧي یحѧدون الاستناد إلى نص صریح وفى غیر الحالة الت 

 وباطѧل بطѧلان یتعلѧق    )٣(illegalلى التحكیم یكون قѧرار غیѧر قѧانوني     بالاتفاق ع-النص  

 .بالنظام العام

"Tout compromis ou toute clause compromissoire  

conclus en méconnaissance de ces principes est atteint  

d'une nullité d'ordre public". ) ٤(  

  
                                                             

قضیة  على سبیل المثال حكم مجلس الدولة الفرنسي بجمعیتــــھ العمومیة مجتمعة بكامل ھیئتھا، في: أنظر) ١(
 الصادر في Société nationale de vente des surplusالشركة الوطنیة لبیع الفوائض أو المخلفات 

  .٦٧٨، ص ١٩٥٧ Recueil lebon، والمنشور في مجموعة قرارات مجلس الدولة ١٩٥٧ دیسمبر ١٣

 CE.8 Juillet 1959, Secrétaire d'Etat aux Forces Armées C/sieur: أنظر )٢(
Houseaux, Rec.p.438 et 439.                                                                                         

أنظر على سبیل المثال حكم مجلس الدولة الفرنسي في قضیة الشركة الفرنسیة للبناء والتعمیر الصناعي، ) ٣(
  .والصندوق الفرنسي الھولندي للضمان

Société française de constructions et d'aménagement industriels et  
Caisse Franco-néerlandaise de cautionnement.  

 وما بعدھا من ٤١٦ ص ١٩٥٠، والمنشور في مجموعة قرارات مجلس الدولة عام ١٩٥٠ یولیو ٥الصادر في 
 المنشور في مجموعة القرارات Meunier، في قضیة ١٩٦٦ مایو ٢٠صفحات، وقارن ذلك بحكمھ الصادر في 

لجوء إلى التحكیم دون أن یرجع ذلك إلى نصوص معینة أو بربطھ ، والذي قرر عدم مشروعیة قرار ال٣٤٣ص 
  بھا

وھى من الآراء التي انتھى فیھا مجلس الدولة لعدم مشروعیة اللجوء إلى التحكیم إلا بناء على نص وفى ) ٤(
  ,CE. Avis du 6 Mars 1986, Grands Avis du Conseil d'Etat, p.219: أنظر.حدوده فقط

Obs. D. LABETOUL.                                                                                                   
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بر إخضاع النزاع لرأى خبیر لجوء مع ملاحظة أن مجلس الدولة في فرنسا لا یعت  
إلѧѧى التحكѧѧیم الممنѧѧوع علѧѧى الأشѧѧخاص الإداریѧѧة خѧѧارج الحالѧѧة المنѧѧصوص علیھѧѧا بѧѧنص   

  .صریح

Le fait de soumettre un litige à l'avis d'un expert ne constituait 
pas un recours à l'arbitrage interdit aux personnes 
administratives en dehors du cas prévu par un texte formel. )١(  

وقد استمر واستقر قضاء مجلѧس الدولѧة الفرنѧسي علѧى ھѧذا المبѧدأ، بѧل وأصѧبح            
 .یعتبره من عداد المبادئ العامة للقانون العام الفرنسي

Considéré comme étant au nombre des "principes généraux du 
Droit public français. )٢(  

   La Cour de Cassation: قضموقف محكمة الن) ب

بالنѧѧسبة للقѧѧضاء العѧѧادي، فإننѧѧا نѧѧستطیع أن نقѧѧرر أنѧѧھ قѧѧد اتخѧѧذ موقفѧѧاً قریبѧѧاً مѧѧن    
موقف القضاء الإداري، كل ما ھنالك أنѧھ وضѧع حѧدوداً لھѧذا التحѧریم مѧن خѧلال القѧضایا           

                                                             
 CE 6 Décembre 1935, Ville de Bergerac, S.1938.III.p.56.Note:أنظر) ١(

AUBERT,D.1936.III.P.49,Note,A.A. CE.10 Juillet1936,Ville de Boulogne-Sur-
Mer, Rec.p 764.                                                                                                               

 CE. Avis du 6 Mars 1986, Etudes et Documents du Conseil:أنظر على سبیل المثال ) ٢(
d'Etat 1987, No.38, p.178, Grands Avis du Conseil d'Etat. Dalloz, 1997, p.219, 
Commentaire D.LABETOULLE.                                                                               

CE. 3 Mars 1989. Soc. des autoroutes de la Région Rhône-Alpes, Rec.p.69, 
Concl.E.GUILLAUME,AJDA..1989,p.391,NoteJ.DUFAU, D.1990, SC.P. 67. Obs. 
P.TERNEYER. Revue d'Arbitrage 1989, p.167, Note FOUSSARD, Revue 
d'Arbitrage 1992, p.279, Note Yves GAUDEMET, Revue Française de Droit 
Administratif (RFDA) 1989, p.619, Note Bernard PACTEAU.  
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التي عرضت علیھ في ھذا الشأن، وقد یكون ھذا ھو الفارق الوحیѧد بѧین موقѧف مجلѧس          
 .وموقف محكمة النقض في فرنسا في ھذه المسألةالدولة 

فبینما یذھب مجلس الدولة الفرنسي إلى أن الأشѧخاص الاعتباریѧة للقѧانون العѧام         
الفرنسي لا تستطیع اللجوء إلى التحكم الدولي إلا بشرط أن یكون لدیھا ترخیص أو إذن         

  .بذلك بناء على اتفاق دولي أو بناء على قانون

«Les personnes morales de Droit public français ne  
peuvent recourir à l'arbitrage international qu'à la condition 
d'y être autorisées par une convention internationale ou par 
une loi» )١( . 

فعلѧѧى النقѧѧیض مѧѧن ذلѧѧك فѧѧإن محكمѧѧة الѧѧنقض الفرنѧѧسیة تѧѧذھب إلѧѧى أن الأشѧѧخاص  
 أن تتفѧق علѧى التحكѧیم    - تصرفھا صحیحا من الناحیة القانونیة   ویكون -العامة تستطیع   

في موضوع دولي، حتى مع غیاب اتفاق دولي أو قانون یمنح لھا الصلاحیة ویسمح لھا 
 .بذلك

Au Contraire pour la Haute Juridiction judiciaire, les 
personnes publiques peuvent valablement compromettre, en 
matière internationale, en l'absence d'accord international ou 
de Loi les y habilitant» )٢(  

                                                             
 Cour d’appel de Paris 24 Février 1994, Ministère tunisien d'Equipement:أنظر) ١(

C/Sté Bec Frères, Revue de l'Arbitrage 1995, p.286-287, Note Yves 
GAUDEMET.                                                                                                                

 Cass. Civ. 2 Maiكمة النقض الفرنسیةوأنظر مح. Gérard TEBOUL, op. cit. p. 25:  أنظر) ٢(
1966, Trésor public C/Galakis, D.1966, p.575, Note Jean ROBERT.                      
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  - الاتفاقѧات أو العلاقѧات الدولیѧة   -وبمفھوم المخالفة فإنھ في غیر المواد الدولیة 
فإن المبدأ بالنسبة للقضاء العادي ھو كما ھو بالنسبة للقضاء الإداري، وھو عدم جѧواز    

تحكѧیم بالنѧسبة لأشѧخاص القѧانون العѧام إلا بنѧاء علѧى نѧص صѧریح یѧسمح             اللجوء إلى ال  
 .بذلك

ومعنى ھذا أن السماح لأشخاص القانون العام بالاتفاق على التحكیم في المѧسائل      
 ذلѧك، إنمѧا یمثѧل اسѧتثناء     جیѧز الدولیة دون أن یكون ھناك اتفاق دولѧي أو نѧص قانونیѧا ی     

  .وخروج على القاعدة العامة

 اعتقادنѧѧا أن موقѧѧف القѧѧضاء العѧѧادي لا یختلѧѧف فѧѧي جѧѧوھره عѧѧن   وعلѧѧى ھѧѧذا ففѧѧي
موقف القضاء الإداري في مسألة مدى جواز اللجوء إلѧى الاتفѧاق علѧى التحكѧیم بالنѧسبة       

كѧل مѧا ھنالѧك أن القѧضاء العѧادي یѧستثنى المѧسائل الدولیѧة مѧن          . لأشخاص القانون العام  
          ѧى الاتفѧام إلѧانون العѧخاص القѧى     قاعدة عدم جواز لجوء أشѧاء علѧیم إلا بنѧى التحكѧاق عل

اتفѧاق دولѧي أو نѧص قѧانوني یѧسمح لھѧا بѧذلك، فھѧو یجیѧز لھѧذه الأشѧخاص اللجѧوء إلѧѧى             
التحكیم في ھذه المسائل حتى مع عدم وجود اتفاق دولي أو قانون یجیز أو یѧرخص لھѧا         

  .بذلك

 ٢٤ونجد ھذه المعاني واضحة في حكم لمحكمѧة اسѧتئناف بѧاریس صѧادر بتѧاریخ       
 قѧѧضت فیѧѧھ بѧѧأن حظѧѧر الاتفѧѧاق علѧѧى التحكѧѧیم بالنѧѧسبة للدولѧѧة قاصѧѧر علѧѧى  ١٩٩٤فبرایѧѧر 

العقود الداخلیة، ھذا الحظر لیس لھ أثر بالنسبة للنظام العام الدولي، ویكفى لجعل شѧرط     
التحكیم المنصوص علیھ في عقد ما صحیحا إثبات وجود عقد دولي تم إبرامھ بناء على    

.                                                                                                                                                                                                                                           عراف التجارة الدولیةالاحتیاجات وبالشروط التي تتفق مع أ

"La prohibition pour un Etat de compromettre est limitée 
d'ordre interne; cette prohibition n'est pas en conséquence 
d'ordre public international; pour valider la clause 
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compromissoire incluse dans un marché, il suffit de constater 
l'existence d'un contrat international passé pour les besoins et 
dans les conditions conformes aux usages du commerce 
international»    )١(  

  Le tribunal des conflits: موقف محكمة التنازع) ج

فیѧѧھ أمѧѧا بالنѧѧسبة لمحكمѧѧة التنѧѧازل فقѧѧد عѧѧرض علیھѧѧا ھѧѧذا الأمѧѧر وأصѧѧدرت قѧѧرارا   
، وأخضعت مثل ھذه العقود التي تعتبر عقѧود قѧانون خѧاص فѧي       ١٩٥٨ مایو   ١٩بتاریخ  

 .نظر القضاء الفرنسي لاختصاص القضاء العادي

وكѧان یتعلѧق   ( الموجѧود فѧي عقѧد دولѧي     -وفى ذلك تقول إن صѧحة شѧرط التحكѧیم         
الفرنѧسي   في نظر القѧضاء  - یقید الدولة الفرنسیة والذي كان یمثل    -) بعقد إیجار سفینة  

  . عقد قانون خاص، یتعین أن یخضع لتقدیر وتقییم القاضي العادي-

"La validité d'une clause compromissoire figurant  
dans un contrat international (en l'espèce, un "charte-  
partie") qui liait l'Etat français et qui, au regard de la  
jurisprudence française, présentait le caractère d'un contrat de 
Droit privé, doit être appréciée par le juge judiciaire". ) ٢(  

 في تكییفھا لھذا العقد وفى تحدیѧد طبیعتѧھ، ومѧا إذا    -وقد استندت محكمة التنازع   

                                                             
 Cour D'Appel De Paris, 1re ch, 24 Février 1994, Ministère tunisien de:أنظر) ١(

l'Equipement C/Société Bec Frères, Revue de l'Arbitrage 1995, No 2, p. 275-
289, Note Yves GAUDEMET.                                                                                      

  ,Tribunal des Conflits, 19 Mai 1958, Sté Myrtoon Steamship.D.1958:أنظر )٢(
p.705, Note Jean ROBERT.                                                                                        
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 فѧي   اسѧتندت إلѧى المعѧاییر التقلیدیѧة المѧأخوذ بھѧا      -كان عقد قانون خاص أم عقد إداري      

القضاء الإداري، وھي أن یتعلق العقد بتنفیѧذ مرفѧق عѧام، وأن یتѧضمن العقѧد بنѧود غیѧر           

 .مألوفة بالنسبة لعقود القانون الخاص

وھنا أیضاً نعتقد أن موقف محكمة التنازع لѧم یختلѧف عѧن موقѧف مجلѧس الدولѧة             

تكییѧف  الفرنسي، ففي ھذا الموضوع فقد انتھت ھذه المحكمѧة إلѧى القѧول بإنѧھ طالمѧا تѧم         

العقد بأنھ عقد قانون خاص، فإن تقدیر مدى صحة شرط التحكیم فیھ یخضع لاختصاص      

  .القاضي العادي وھو أمر منطقي

أنѧھ لѧو تѧم تكییѧف العقѧد بأنѧھ عقѧد        ، à contrarioوھذا یعنѧى بمفھѧوم المخالفѧة    

إداري فѧѧإن تقѧѧدیر مѧѧدى صѧѧحة الاتفѧѧاق علѧѧى التحكѧѧیم فیѧѧھ یخѧѧضع لاختѧѧصاص القاضѧѧي       

فى ھذه الحالة سوف یطبق ھذا الأخیر المبدأ الذى استقر علیھ قضاؤه، وھѧو     الإداري، و 

أنھ لا یجوز لأشخاص القانون العام اللجѧوء إلѧى الاتفѧاق علѧى التحكѧیم إلا إذا كѧان ھنѧاك             

نص صریح یبیح لھا ذلك، ویكون ذلك فѧي الحالѧة وفѧى الحѧدود وبالѧشروط التѧي حѧددھا                

جوز لأشخاص ھذا القѧانون اللجѧوء إلѧى التحكѧیم إلا     النص، وفى حالة العقود الدولیة لا ی 

  .)١(إذا أجاز لھا ذلك اتفاق دولي صریح

وفى دراسة لمجلѧس الدولѧة الفرنѧسي خُصѧصت لتѧسویة المنازعѧات، أكѧد مجلѧس          

 وعند الاقتضاء بمناسبة دعوى مرفوعة أمام -الدولة على أنھ من المستحب أن القضاء 

على حدة مѧسألة معرفѧة مѧا إذا كѧان مѧن الممكѧن أن        یحسم في كل حالة      -محكمة التنازع   
                                                             

 Gérard TEBOUL, Arbitrage international et personnes:وفى ذات المعنى أنظر) ١(
morales de Droit public, AJDA.1997,p.26."On pouvait, très logiquement alors, 
estimer que si l'acte litigieux avait été un contrat administratif cela aurait suffi 
à donner compétence à la juridiction administrative».                                             

  Jean ROBERT, Note sous Trib. Conflits 19 Mai 1958, précité: وأنظر
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عقѧدا إداریѧا غیѧر عقѧѧود الأشѧغال العامѧة یمكѧن أن یѧѧسمح بѧالتحكیم لكونѧھ یتعلѧق بتجѧѧارة          

  ).١(دولیة

ومجلس الدولة یلمح في ذلك إلى إمكان اختصاص القضاء الإداري بنѧزاع یتعلѧق           

  .)٢(الفرنسیةبإمكان اللجوء إلى التحكیم الدولي بالنسبة للأشخاص العامة 

 كما ھي عادتѧھ دائمѧا   -وفى اعتقادنا أن مجلس الدولة بھذا یدافع عن اختصاصھ       

  . في مواجھة القضاء العادي، حتى لا یسحب البساط من تحت قدمیھ-

  :بعض الفقھ: ثانیاً

اتجھ بعض الفقھ في فرنسا ومصر إلѧى تأییѧد اتجѧاه القѧضاء الإداري فѧي البلѧدین               

  .ى التحكیم في العقود الإداریةإلى عدم جواز اللجوء إل

 ومفѧوض  LAFERRIEREوأھم أنصار ھذا الاتجاه في فرنسا العلامة الكبیѧر      

 DE والفقیѧѧѧѧѧھ الكبیѧѧѧѧѧر GAZIER ومفѧѧѧѧѧوض الحكومѧѧѧѧѧة ROMIEUالحكومѧѧѧѧѧة 

LAUBADERE ھѧѧѧѧѧأو الفقی RIVERO ةѧѧѧѧѧا للعلامѧѧѧѧѧفوفق ،LAFERRIERE لا 

لنتائج الاحتمالیة أو المشكوك فیھا تستطیع الدولة الاتفاق على التحكیم، نظراً للآثار أو ا  

                                                             
 ,Conseil d'Etat, Régler autrement les conflits: Conciliation, Transaction:أنظر) ١(

Arbitrage en Matière administrative, La Documentation  française 1993, p.91. 
"Il est souhaitable que la jurisprudence, éventuellement à l'occasion de la 
saisine du Tribunal des Conflits, tranche, cas par cas, la question de savoir si 
un contrat administratif autre qu'un marché public pourrait, parce qu'il 
touche aux intérêts du commerce international, donner lieu à arbitrage».            

 Gérard TEBOUL,op.cit. p.26. «Le Conseil d'Etat a laissé entendre:أنظر) ٢(
implicitement que la juridiction administrative pourrait être compétente pour 
se prononcer sur un litige concernant la possibilité pour les personnes 
publiques françaises de recourir à l'arbitrage international».                                 
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  .أو التي تعتمد على الصدف التي تترتب علیھ

L'Etat ne peut compromettre à cause des “conséquences 

aléatoires de l'arbitrage )١( . 

مة یتساءل باستنكار كیف یُعقل أن الدولة تستطیع قبول محكمѧین   كما أن ھذا العلاَّ   

  ؟!ا فیھا حتى بقبول قضاة مدنیینفي قضایا غیر مسموح لھ

Comment admettre, en effet, que l'Etat puisse accepter des 

arbitres dans des causes où il ne lui est même  pas permis 

d'accepter des juges civils )٢( . 

أو بعبѧѧارة أخѧѧرى كیѧѧف یُقبѧѧل خѧѧضوع الدولѧѧة لمحكѧѧم خѧѧاص فѧѧي حѧѧین أنѧѧھ لا یُقبѧѧل   

  لقاضي المدني؟خضوعھا ل

وفѧى مرافعتѧھ البلیغѧѧة فѧي إحѧѧدى القѧضایا التѧي عُرضѧѧت علѧى مجلѧѧس الدولѧة قѧѧال        

أیھѧѧѧا الѧѧѧسادة، إنѧѧѧھ مبѧѧѧدأ تقلیѧѧѧدي، مقبѧѧѧول  : ROMIERUمفѧѧѧوض الحكومѧѧѧة الѧѧѧشھیر 

 غیѧѧر - إلا فѧѧي حالѧѧة اسѧѧتثناء خѧѧاص  -بالإجمѧѧاع فѧѧي الفقѧѧھ والقѧѧضاء، أن الإدارة العامѧѧة  

 الѧѧوزراء لا یѧѧستطیعون أن یѧѧضعوا فѧѧي أیѧѧدي     مѧѧرخص لھѧѧا بالاتفѧѧاق علѧѧى التحكѧѧیم، إن    

المحكمѧѧѧین حѧѧѧل مѧѧѧسألة متنѧѧѧازع علیھѧѧѧا، لأنھѧѧѧم لا یѧѧѧستطیعون التھѧѧѧرب أو الѧѧѧتملص مѧѧѧن  

  .اختصاص جھات القضاء الموجودة بالفعل

 

                                                             
 ,Edouard LAFERRIERE, Traité de la juridiction administrative, Tome I: أنظر) ١(

1re éd. 1888, p.145. et Tome II, 2e éd.1896, p.152-153.                                             

   .E. LAFERRIERE, op. cit. p. 145:أنظر) ٢(
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"Messieurs c'est un principe traditionnel universellement reçu 

en doctrine et en jurisprudence, que sauf exception, une 

administration publique n'est pas autorisée à compromettre. 

Les Ministres ne peuvent pas remettre aux mains des arbitres 

la solution d'une question litigieuse parce qu'ils ne peuvent pas 

se dérober aux juridictions établies»(١). 

  ѧѧاه أیѧѧى ذات الاتجѧѧة   وفѧѧوَّض الحكومѧѧد مفѧѧضاً نجLe Commissaire du 

Gouvernement GAZIER     ىѧѧت علѧѧي عُرضѧدعاوى التѧѧدى الѧي إحѧѧھ فѧѧي مذكرتѧف

إن مبѧدأ حظѧر التحكѧѧیم لأشѧخاص القѧانون العѧѧام مѧستمد ومѧѧستلھم      : مجلѧس الدولѧة یقѧѧول  

 وھѧي بѧصدد   -بشكل خاص من الحرص على تحاشى إھمال الأشخاص الاعتباریة العامة  

 إھمالاً للضمانات التي ینطوي علیھا ویتضمنھا -المصالح العامة المكلفة بھا الدفاع عن 

  .ویكفلھا القضاء الرسمي للدولة

«Le principe de prohibition de l'arbitrage serait inspiré 

notamment par le SOUCI d'éviter que les collectivités 

publiques négligent dans la défense des intérêts publics qu'elles 

ont en charge les garanties que seule cette justice comporte )٢( ”. 

  

                                                             
 ROMIEU, Conclusions sur Conseil d”Etat,17 Mars 1893, Chemins de fer :أنظر )١(

du Nord de l’Est et autres C/Minist.de la Guerre, Sirey 1894.4.p.119.                    

 ,GAZIER, Conclusions, sur l'arrêt du Conseil d'Etat du 13 Décembre 1957:أنظر) ٢(
dans l'affaire de la société nationale de vente des surplus. D.1958, p.517.             
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 تبریѧѧراً نفѧѧسیا مѧѧستمد مѧѧن فكѧѧرة القѧѧدوة، فالدولѧѧة لا  RIVEROویѧسوق الفقیѧѧھ  

تستطیع أن تتملص بنفسھا من قضاة أقѧامتھم لرعایاھѧا، وأیѧضاً مѧن فكѧرة سѧمو ورفعѧة                

 .خضع نفسھ لمحكم خاص یتنازل أو یھبط فیُالشخص العام، فلا یمكن أن

Une "justification psychologique tirée de l'idée d'exemplarité, 

l'Etat ne saurait lui-même se dérober aux juges qu'il a institué 

pour ses ressortissants, et de l'idée de transcendance de la 

personne publique qui ne saurait ainsi s' abaisser ")١( . 

 إلى أن قواعѧد الاختѧصاص نѧص علیھѧا      DE LAUBADEREویذھب الفقیھ 

قѧانون تѧشریعي، وبالتѧѧالي فѧإن تعѧدیل ھѧѧذه القواعѧد یتعѧین أن یѧѧتم بقѧانون تѧѧشریعي، ولا        

 أو عقѧد مѧن بѧاب    Décretیجوز أن یكون ذلك بأداة قانونیة أقل مѧن ذلѧك كمرسѧوم مѧثلا      

 .)٢(Contratأولى 

  :التشریع: ثالثاً

 المبدأ والقاعدة العامة - سواء القدیمة أو الجدیدة    -وضعت النصوص في فرنسا     

في ذلك، ومضمون ھذا المبدأ وھذه القاعѧدة العامѧة ھѧو أنѧھ لا یجѧوز لأشѧخاص القѧانون          

  .العام الاتفاق على التحكیم لحل منازعاتھا

یُفھѧم منھمѧا ھѧذا الحظѧر،     فقانون الإجراءات المدنیة القدیم، كѧان یتѧضمن مѧادتین        

  .٨٣ والمادة ١٠٠٤ھاتان المادتان ھما المادة 

                                                             
  Jean RIVERO, Personnes morales de Droit public et arbitrage, Revue:أنظر) ١(

de l'Arbitrage, 1973, p.268.                                                                                          

 A.DE LAUBADERE, F.MODERNE, P.DELVOLVE, Traité des contrats:أنظر )٢(
administratifs, LGDJ. Paris, 1984, 2e éd. T.II, p.955.                                               
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 كانت تحظر الاتفاق على التحكیم في القضایا التѧي تخѧضع لإبѧلاغ     ١٠٠٤والمادة  
  .النیابة العامة بشأنھا، أو التي یتعین إبلاغ النیابة بھا

Il est interdit de compromettre dans les affaires sujettes à 
communication au ministère public. 

ھѧѧذه .  تحѧѧدد القѧѧضایا التѧѧي یتطلѧѧب الأمѧѧر فیھѧѧا إخطѧѧار النیابѧѧة العامѧѧة  ٨٣والمѧѧادة 
  .القضایا ھي التي تخص الدولة والأملاك العامة والمدن والمؤسسات أو الھیئات العامة

Les causes concernant l'Etat, le domaine, les communes, les 
établissements publics. 

 منѧѧѧھ علѧѧѧى أن  ٢٠٦٠والقѧѧѧانون المѧѧѧدني نѧѧѧص فѧѧѧي الفقѧѧѧرة الأولѧѧѧى مѧѧѧن المѧѧѧادة     
الأشѧѧѧخاص الاعتباریѧѧѧة العامѧѧѧة لا تѧѧѧستطیع أن تعفѧѧѧى نفѧѧѧسھا مѧѧѧن القواعѧѧѧد التѧѧѧي تحѧѧѧدد     

 بѧѧأن تѧضع فѧѧي قѧرار مُحكѧѧِّم مѧا حѧѧل المنازعѧات التѧѧي     ،اختѧصاص جھѧات القѧѧضاء الѧوطني   
  . للنظام القانوني الداخليتكون طرف فیھا، والتي ترتبط بعلاقات تخضع

Les personnes morales de droit public ne peuvent pas se 
soustraire aux règles qui déterminent la compétence des 
juridictions nationales en remettant à la décision d'un arbitre la 
solution des litiges auxquels elles sont parties et qui se 
rattachent à des rapports relevant de l'ordre juridique interne. 
"on ne peut compromettre ... sur les constatations intéressant 
les collectivités publiques, les établissements publics )١( . 

  

                                                             
  Article 2060, Premier alinéa du Code civil. Loi du 5 juillet de 1972: أنظر) ١(
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مѧادة علѧى أنѧھ     مѧن ذات ال )١(ورغم أن القانون المدني قد نѧص فѧي الفقѧرة الثانیѧة          
یجѧѧوز بمرسѧѧوم التѧѧرخیص لѧѧبعض فئѧѧات المؤسѧѧسات العامѧѧة ذات الѧѧصفة الѧѧصناعیة أو       
التجاریѧѧة بѧѧاللجوء إلѧѧى الاتفѧѧاق علѧѧى التحكѧѧیم، فѧѧرغم ذلѧѧك فѧѧإن ھѧѧذا المرسѧѧوم لѧѧم یѧѧصدر    

 .)٢(أبداً

فالقاعѧѧدة العامѧѧة التѧѧي وضѧѧعتھا ھѧѧذه النѧѧصوص ھѧѧي منѧѧع الأشѧѧخاص الاعتباریѧѧة     
علѧѧى التحكѧѧیم، ولا یمكѧѧن أن یكѧѧون ھنѧѧاك اسѧѧتثناء علѧѧى ھѧѧذه   للقѧѧانون العѧѧام مѧѧن الاتفѧѧاق  

  .القاعدة العامة إلا بناء على قانون

Seule une Loi peut apporter une exception à cette 
interdiction )٣( . 

 الѧذي نѧѧص علیѧھ القѧѧانون المѧدني لتحدیѧѧد فئѧات المؤسѧѧسات     -وإن كѧان المرسѧѧوم  
  - التي یمكن أن تلجأ إلѧى التحكѧیم فѧي عقѧوده    ) ةالصناعیة والتجاری(العامة الاقتصادیة 

لم یصدر أبداً، إلا أن ھناك كثیر من القوانین المتعلقة ببعض المشروعات العامة سمحت    
  .لھا بالاتفاق على التحكیم

، والخѧاص  ١٩٨٢ دیѧسمبر  ٣٠ من القѧانون الѧصادر فѧي    ٢٥من ذلك مثلاً المادة     
 La Société National des Chemins deبالѧشركة الوطنیѧة للѧسكك الحدیدیѧة     

Fer (SNCF).  

، والخѧѧاص بھیئѧѧة  ١٩٩٠ یولیѧѧو ٢ مѧѧن القѧѧانون الѧѧصادر فѧѧي   ٢٨وأیѧѧضاً المѧѧادة  
  .La poste et France Télécomالبرید والاتصالات الفرنسیة 

                                                             
  .١٩٧٥ یولیو ٩المضافة بالقانون الصادر في ) ١(

 Pierre DELVOLVE, Les Marchés des Entreprises publiques, Cahiers:أنظر) ٢(
Juridiques de l'Electricité et du Gaz (CJEG), No 500, Spéciale Actualité de 
l'Entreprise publique, Mélange, 45e année.Juin 1994, p.269 à 281. "Mais ce 
décret n'a jamais été pris". p. 279.                                                                              

    P. DELVOLVE, op. cit. p.279:أنظر) ٣(
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  الفصل الثاني
  الاتجاه المؤيد لإمكان اللجوء إلى التحكيم
  في مجال العقود الإدارية وحججه وأنصاره

  

ѧѧخاص    علѧѧوء أشѧѧان لجѧѧى إمكѧѧر إلѧѧاه آخѧѧب اتجѧѧد ذھѧѧسابق، فقѧѧاه الѧѧیض الاتجѧѧى نق

القانون العام إلى الاتفاق علѧى التحكѧیم لحѧل المنازعѧات التѧي تنѧشأ عѧن العقѧود الإداریѧة           

كما أن لھѧذا الاتجѧاه أنѧصار    . وقد استند ھذا الاتجاه إلى عدة حجج وأسانید     . التي تبرمھا 

تѧى علѧى مѧستوى النѧصوص التѧشریعیة سѧواء فѧي        سواء فѧي القѧضاء أو فѧي الفقѧھ أو ح          

  .فرنسا أو في مصر

ونعرض في ھذا الفصل حجج وأسانید ھذا الاتجاه، وأنѧصاره المؤیѧدین لѧھ وذلѧك           

  :في مبحثین

حجѧѧج وأسѧѧانید الاتجѧѧاه المؤیѧѧد لإمكѧѧان اللجѧѧوء إلѧѧى التحكѧѧیم فѧѧي    : المبحѧѧث الأول

  .مجال العقود الإداریة

المؤیѧѧد لإمكѧѧان اللجѧѧوء إلѧѧى التحكѧѧیم فѧѧي مجѧѧال    أنѧѧصار الاتجѧѧاه : المبحѧѧث الثѧѧاني

  .العقود الإداریة
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  المبحث الأول
  حجج وأسانيد الاتجاه المؤيد

  لإمكان اللجوء إلى التحكيم في مجال العقود الإدارية
  

إلى جانب المزایا والفوائد العدیدة للتحكیم التي تساق بصفة عامة، مثل البѧساطة      

یر الجھد والوقت والمال، والمحافظة على العلاقѧات  والسھولة والمرونة والسرعة، وتوف 

الطیبة بین أطراف النزاع والمحافظة على أسرارھم، وتوفیر الثقѧة والطمأنینѧة والخبѧرة            

والتخصص، وتجنب المنازعات قبل وقوعھѧا، بالإضѧافة علѧى تخفیѧف العѧبء عѧن كاھѧل              

 التحكیم في المنازعات القضاء الداخلي، والتي أستند إلیھا كثیر من المؤیدین للجوء إلى 

بѧѧصفة عامѧѧة، فقѧѧد أسѧѧتند أنѧѧصار الاتجѧѧاه المؤیѧѧد للتحكѧѧیم إلѧѧى بعѧѧض الحجѧѧج والأسѧѧانید     

  .الخاصة بالقانون العام أو الإداري والعقود الإداریة بالتحدید

  :وتتمثل أھم ھذه الحجج فیما یلي

  :عدم وجود مصدر أو أصل لرفض التحكیم في العقود الإداریة: أولاً

ن أصل ھذا الحظѧر ومحاولѧة معرفѧة مѧن أیѧن استخلѧصت القاعѧدة التѧي              بالبحث ع 

نجد أن ھناك تردد وتخبط، حتѧى  . تحرم على أشخاص القانون العام الاتفاق على التحكیم  

  . على مستوى أحكام القضاء

فبعض الأحكام تربط ھѧذه القاعѧدة بѧبعض النѧصوص، فѧي حѧین أن الѧبعض الآخѧر            

 القارئ لھѧذه الأحكѧام لا یѧستطیع حتѧى أن یكѧشف      یفصلھا عن ھذه النصوص، لدرجة أن  

  .عن وجود مبدأ فیھا یقضى بالتحریم
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On a pu hésiter à une époque quant au point de savoir d'où la 

règle était extraite certains arrêts la rattachaient en effet à des 

textes, alors que d'autres l'en détachaient sans que le lecteur 

puisse clairement y déceler l'existence d'un principe )١( . 

  :عدم وجود تنافر بین التحكیم والقانون العام: ثانیاً

ذھѧѧب الѧѧبعض إلѧѧى القѧѧول بإنѧѧھ لا یوجѧѧد تعѧѧارض أو تنѧѧافر جѧѧذري بѧѧین التحكѧѧیم          

  .اوإن كان الاثنان یكونان معاً بحسب العادة زواجًا سیئً. والقانون العام

Il faut immédiatement relever qu'il n'y a pas d'incompatibilité 

rationnelle entre arbitrage et Droit public ...Cependant même 

en l'absence d'incompatibilité rationnelle, il faut constater 

qu'arbitrage et Droit public font traditionnellement mauvais 

ménage )٢( . 

  :عدم كفایة حجج الفریق المعارض: ثالثاً

رد الѧѧبعض علѧѧى الحجѧѧج والأسѧѧانید التѧѧي سѧѧاقھا الاتجѧѧاه المعѧѧارض للتحكѧѧیم فѧѧي      

  .)٣(العقود الإداریة

المتعلقѧѧة بѧѧѧالخوف مѧѧن النتѧѧѧائج والآثѧѧار غیѧѧѧر     LAFERRIERE بالنѧѧسبة لحجѧѧѧة  -١

                                                             
            Dominique FOUSSARD, L'Arbitrage en Droit Administratif, Revue:أنظر) ١(

                           de l'Arbitrage, 1990, Doctrine, p.9                                                   

         Charles JARROSSON, L'Arbitrage en Droit public, AJDA. 20 Janvierأنظر) ٢(
1997, Dossier, p. 16.                                                                                                       

      Ch. JARRDSSON, op.cit. p. 16 à 19:ظرأن) ٣(
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  :حیتینالمضمونة أو المشكوك فیھا للتحكیم، یُرد على ھذه الحجة من نا

فمن ناحیة إن ظھر أن اختیار التحكیم ھو اختیѧار سѧيء، فلѧیس علѧى الأطѧراف إلا        

 .لوم أنفسھم لأنھم ھم الذین اختاروه

Elles ne pourraient s'en prendre qu'à elles-mêmes  

ومن ناحیة أخرى إن كانت النتائج غیر مضمونة أو غیѧر مؤكѧدة، فѧإن ذلѧك یرجѧع          

ع البشر، وحینئذ فھي تمس كل أنѧواع القѧضاء أو الفѧصل فѧي       إلى أن العدالة ھي من صن     

 .المنازعات، سواء كان قضاء عادیا أو إداریا أو تحكیمیا

Elle touche également toutes les juridictions, qu'elles soient 

administrative, judiciaire ou arbitrale )١( . 

مانات التѧѧѧي یقѧѧدمھا القѧѧѧضاء   المتعلقѧѧة بالѧѧض  GAZIERبالنѧѧسبة لحجѧѧة أو تحفѧѧѧظ    -٢

الرسѧѧمي للدولѧѧة، فѧѧإن التطѧѧور قѧѧد أدى إلѧѧى أن قѧѧضاء التحكѧѧیم أصѧѧبح ھѧѧو أیѧѧضا یقѧѧدم   

 ویتبѧع المبѧادئ الحاكمѧة لѧسیر     ،statuer en droitضمانات، فھو یفصل في الحѧق  

، والقواعѧѧد الموضѧѧوعیة  les principes directeurs du procèsالѧѧدعوى 

، وأخیѧراً فѧإن قѧѧرار   Les règles de fond qui sont impérativesالآمѧرة  

التحكیم یمكن أن یكون محلا لرقابѧة لاحقѧة بمناسѧبة طعѧن إلغѧاء ویمكѧن أن یѧستوجب              

 .البطلان في كل مرة یكون فیھا ضد النظام العام

La sentence peut faire l'objet d'un contrôle a posteriori à 

l'occasion du recours en annulation et elle encourra la nullité à 

                                                             
     Ch. JARROSSON, op. cit. p. 16:أنظر) ١(
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chaque fois qu'elle sera contraire à l'ordre public )١( . 

فالعدالة التحكیمیة تعتبر الیѧوم كѧشریكة تقتѧسم نفѧس الأخلاقیѧات وذات الغایѧة مѧع             

  .عدالة الدولة، برغم تنوع الطرق والوسائل التي تستخدمھا كل منھما

La justice arbitrale est aujourd'hui considérée comme 

partageant la même éthique et la même fin que la justice 

étatique, au-delà de la diversité des voies et des moyens qu'elles 

emploient )٢( .  

بالنѧѧسبة للحجѧѧة التѧѧي تقѧѧوم علѧѧى الخѧѧشیة مѧѧن أن أشѧѧخاص القѧѧانون العѧѧام یفقѧѧدون         -٣

ا على قضاء الدولة، فإن ھذه الحجѧة لیѧست قانونیѧة    تعاطفھم أو ثقتھم أو یبدون تمرد  

 .ولیست مقنعة

L’argument n'est pas juridique et n'est guère convaincant 

 لا یوجѧѧد عѧѧدم ثقѧѧة أو فقѧѧد  - وھѧѧي المجѧѧال التفѧѧضیلي للتحكѧѧیم  -ففѧѧي المѧѧسائل التجاریѧѧة  

  .للتعاطف أو تمرد بالنسبة للمحاكم التجاریة

علقѧة بالاعتѧداء علѧى اختѧصاص القѧضاء الإداري، لѧم تعѧد قواعѧد          المتللحجѧة  بالنسبة   -٤

 compétence exclusiveالاختѧصاص المحجѧوز أو القاصѧر أو المѧانع أو المطلѧق      

لѧم تعѧѧد كافیѧة فѧѧي ذاتھѧا لاسѧѧتبعاد التحكѧیم، فكثیѧѧر مѧن ھѧѧذه القواعѧد لا تمنѧѧع الآن مѧѧن        

المѧانع بالمنازعѧѧات  اللجѧوء إلѧى التحكѧیم، مثѧال ذلѧك القواعѧѧد التѧي تحѧدد الاختѧصاص         

                                                             
     Ch. JARROSSON, op. cit. p. 17:أنظر) ١(

 B. OPPETIT, Justice étatique et justice arbitrale, ln وأنظر أیضا. Ibidem: أنظر) ٢(
Etudes offertes à Pierre BELLET, Paris,      LITEC,1991,p.415.                            
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المتعلقة باستغلال براءة الاختراع، في بعض محاكم الدرجة الابتدائیѧة أو العلیѧا، ھѧذه        

 .القواعد لا تمثل عقبة أمام الاختصاص التحكیمى

بل إن قواعد الاختصاص المانع بالنسبة لجھات قضاء الدولة ذاتھѧا تقѧوم بعملیѧة            

 .)١(توزیع الاختصاصات

 جواز الحكم على الدولة إلا بواسطة قضاء مُنشأ بالقѧانون، فѧإن       لحجة عدم  وبالنسبة -٥

 في حقیقتھا قانونیѧة ولا مقنعѧة لاسѧتبعاد التحكѧیم فѧي      - ھي أیضاً    -ھذه الحجة لیست    

  .ھذا المجال

 التبریѧر الحقیقѧي   - فѧي نظѧر الѧبعض    -ورغم ذلѧك فѧإن ھѧذه الحجѧة قѧد تكѧون ھѧي            

الرغبة في حجز أو قصر المنازعѧات العامѧة   : لمبدأ حظر التحكیم في القانون العام، وھي    

لقضاء الدولة واستبعاد أي اختصاص منافس، بمعنى الاحتفاظ بسلطة التعرف على ھذه   

  .المسائل لقاضى الدولة

de réserver le contentieux public aux juridictions de l'Etat et 

d'exclure toute compétence concurrente, c'est-à-dire de 

réserver le pouvoir de connaitre ces questions au juge 

étatique )٢( . 

                                                             
    Ch. JARROSSON, op.cit. p.19:أنظر) ١(

:أنظر ) ٢( Ch. JARROSSON, op. cit. p. 19 
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  المبحث الثاني
  أنصار الاتجاه المؤيــــد

  لإمكان اللجوء إلى التحكيم في مجال العقود الإدارية
  

  .نجد تأییداً لھذا الاتجاه سواء في القضاء أو الفقھ أو التشریع في فرنسا

  :في نطاق القضاء: أولاً

أیید للجوء إلى التحكیم في مجال العقود الإداریة فѧي أحكѧام القѧضاء العѧادي        نجد ت 

  .وبعض قرارات مجلس الدولة

  :بالنسبة للقضاء العادي) أ

  سѧѧѧبق وأن رأینѧѧѧا أن القѧѧѧضاء العѧѧѧادي فѧѧѧي فرنѧѧѧسا طبѧѧѧق المبѧѧѧدأ التقلیѧѧѧدي فѧѧѧي         

   ھѧѧѧذا المجѧѧѧال وھѧѧѧو عѧѧѧدم جѧѧѧواز لجѧѧѧوء أشѧѧѧخاص القѧѧѧانون العѧѧѧام إلѧѧѧى التحكѧѧѧیم، إلا بنѧѧѧاءً 

  علѧѧى نѧѧص یѧѧسمح بѧѧذلك، وفѧѧى ذلѧѧك یتفѧѧق مѧѧع اتجѧѧاه مجلѧѧس الدولѧѧة، والѧѧذي سѧѧبق وأن      

  .بیناه

ولكن القضاء العѧادي یختلѧف مѧع قѧضاء مجلѧس الدولѧة فیمѧا یتعلѧق بѧالعقود ذات              

  .الصفة الدولیة، والتي تكون أشخاص القانون العام طرفا فیھا

لعامѧѧة الفرنѧѧسیة  فبینمѧѧا نجѧѧد أن مجلѧѧس الدولѧѧة لا یجیѧѧز للأشѧѧخاص الاعتباریѧѧة ا    

اللجوء إلى التحكیم الدولي بالنسبة لھذا النوع من العقود الإداریة إلا إذا نص علѧى ذلѧك        

  .صراحة اتفاق دولي أو قانون تشریعي
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نجѧѧد علѧѧى النقѧѧیض مѧѧن ذلѧѧك، إن محكمѧѧة الѧѧنقض الفرنѧѧسیة تѧѧسمح للأشѧѧخاص         

یم لحل منازعاتھѧا فѧي   الاعتباریة للقانون العام في فرنسا بالاتفاق على اللجوء إلى التحك 

ھذه العقود الإداریة، حتى مع غیاب أي نص یرخص لھا بذلك في اتفاق دولي أو تشریع 

  .)١(داخلي

وقد سارت محاكم جھة القضاء العادي علѧى نھѧج ودرب محكمѧة الѧنقض فѧي ھѧذا          

  .المجال

 فѧي  ١٩٩٤ فبرایѧر  ٢٤من ذلѧك مѧثلا حكѧم محكمѧة اسѧتئناف بѧاریس الѧصادر فѧي             

  .انت بین وزارة المرافق التونسیة وشركة إخوان بیكالقضیة التي ك

 بѧѧین ١٩٨٢ وعѧѧام ١٩٨١وكانѧѧت تتعلѧѧق بعقѧѧد أشѧѧغال عامѧѧة كѧѧان قѧѧد أبѧѧرم عѧѧام      

الحكومة التونѧسیة ومجموعѧة مѧشروعات كانѧت تѧدیرھا الѧشركة الفرنѧسیة إخѧوان بیѧك،            

ویتمثѧѧل فѧѧي نقѧѧل بعѧѧض المѧѧواد عبѧѧر الحѧѧدود ونقѧѧل المعرفѧѧة، وكانѧѧت دولѧѧة الكویѧѧت ھѧѧي      

  .ممولة للمشروع والدفع في جزء منھ بالفرنك الفرنسي وفى فرنساال

  .وكان قد أُتفق في العقد على شرط تحكیم لحل المنازعات التي تنشأ عنھ

وعندما قام نزاع بین الطرفین، أحالتھ الشركة إلى محكمة التحكѧیم المتفѧق علیھѧا     

حكѧیم وبعѧدم اختѧصاص    في العقد للفصل فیھ، فدفعت الحكومة التونسیة بѧبطلان شѧرط الت   

بѧѧل  -محكمѧѧة التحكѧѧیم اسѧѧتنادا إلѧѧى المبѧѧدأ المعمѧѧول بѧѧھ فѧѧي القѧѧانون الѧѧداخلي التونѧѧسي     

 بعدم جواز لجوء أشخاص القانون العام للتحكیم فѧي العقѧود الإداریѧة،        -والفرنسي أیضا   

                                                             
  :١٩٦٦ مایو ٢أنظر على سبیل المثال حكم محكمة النقض الفرنسیة الصادر بتاریخ  ) ١(

Cassation civile 2 Mai 1966, Trésor public C/Galakis, Dalloz 1966, p.575, Note 
Jean ROBERT, JCP. 1966, No14798, Note Philippe LIGNEAU, JDI. 1966, p.648, 
Note LEVEL, Revue critique DIP. 1967, p.553, Note GOLDMAN. 
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  .وببطلان الاتفاق على التحكیم إن وجد سواء في شكل شرط تحكیم أو مشارطة تحكیم

حكومة التونسیة ببطلان ھذا الشرط وعدم اختѧصاص محكمѧة التحكѧیم    وتمسكت ال 

أمام جمیع المحاكم التي عرضت علیھا القضیة سواء في تونس أو في فرنѧسا، مѧن ذلѧك         

، ومحكمѧة اسѧتئناف تѧونس فѧي     ١٩٨٧ أكتوبر ١٧مثلا محكمة أول درجة في تونس في   

و حتى أمام محكمة التحكیم ، وسواء أمام القضاء العادي أو الإداري أ ١٩٨٨أول فبرایر   

  .ذاتھا

وقد أصدرت جمیع جھات القضاء العلیا في تونس أحكامھا ببطلان شرط التحكѧیم          

في القضیة، من ذلك حكم الاسѧتئناف الѧصادر مѧن المحكمѧة الإداریѧة فѧي تѧونس فѧي أول                 

وحكم محكمة . ١٩٩١ أبریل ٣، وحكم محكمة استئناف تونس الصادر في       ١٩٩١فبرایر

  .١٩٩٣ أكتوبر ٢٧نسیة بتاریخ النقض التو

وقد استندت كѧل ھѧذه المحѧاكم فѧي أحكامھѧا إلѧى القѧانون التونѧسي والأحكѧام التѧي             

، ١٩٩٢ أبریѧل  ٢٦یقضى بھѧا تقنѧین التحكѧیم التونѧسي، والمعѧدل بالقѧانون الѧصادر فѧي          

والذي یقضى بعدم جواز لجوء أشخاص القانون العѧام إلѧى التحكѧیم إلا بنѧاء علѧى اتفѧاق               

  .و نص قانونيدولي أ

، ١٩٩٠ فبرایر عѧام  ٨أما محكمة التحكیم فكانت قد أصدرت حكمھا الأساسي في      

  . لتصحیح الأخطاء المادیة١٩٩٠ سبتمبر ١٣ثم أعقبتھ بحكم تصحیحي في 

وكѧѧان الحكѧѧم قѧѧد حكѧѧم علѧѧى الحكومѧѧة التونѧѧسیة بѧѧدفع مبلѧѧغ معѧѧین للمѧѧشروعات          

  .المختلفة وبتحمل مصاریف التحكیم

 مѧن  délégataire كان قد صدر أمران من المفѧوَّض     ١٩٩١یل   أبر ١٥وبتاریخ  

قبل رئیس المحكمة الابتدائیة في باریس، وبناء على ھذین الأمرین منح القوة التنفیذیة         

  .في فرنسا للحكمین الصادرین من محكمة التحكیم
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فقام وزیر المرافق التونسي بالطعن علѧى ھѧذین القѧرارین أمѧام محكمѧة اسѧتئناف             

  ѧاریس فأصѧد      بѧѧضھ وتأییѧوع برفѧѧى الموضѧكلاً، وفѧѧھ شѧن بقبولѧذا الطعѧѧي ھѧا فѧѧدرت حكمھ

  .القرارین المطعون علیھما

  :وفى حیثیات ھذا الحكم الشھیر قالت المحكمة

حیث إنھ یعتبر دولي التحكیم الѧذي یتنѧاول مѧصالح التجѧارة الدولیѧة، وأن الѧصفة            

 التطبیѧق علѧى الموضѧوع أو    الداخلیة أو الدولیة للتحكѧیم لا تعتمѧد علѧى القѧانون الواجѧب      

بالنѧѧسبة للإجѧѧراءات، ولا علѧѧى إرادة الأطѧѧراف، ولكѧѧن علѧѧى طبیعѧѧة العملیѧѧة الاقتѧѧصادیة      

 أن تتѧѧضمن العملیѧѧة  - حتѧѧى یكѧѧون التحكѧѧیم دولѧѧي    -أسѧѧاس النѧѧزاع، وحیѧѧث إنѧѧھ یكفѧѧي     

  .الاقتصادیة المقصودة حركة أموال أو خدمات أو سداد عبر الحدود

«Considérant qu'est international l'arbitrage mettant en cause 

des intérêts du commerce international, que le caractère interne 

ou international de l'arbitrage ne dépend pas du droit 

applicable, au fond ou quant à la procédure, ni de la volonté des 

parties, mais de la nature de l'opération économique qui est à 

l'origine du litige. 

Considérant qu'il suffit, pour que l'arbitrage soit international, 

que l'opération économique considérée implique un mouvement 

de biens, de services ou un paiement à travers les frontières» )١( .  

                                                             
 Cour d'Appel de Paris (Ire ch.c), 24 Février 1994, Ministère tunisien de:أنظر) ١(

l'Equipement C/société Bec Frères, Revue de l'Arbitrage, 1995, No 2, p. 285, 
Note Yves GAUDEMET.                                                                                              
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 : وانتھت المحكمة إلى بیان المبدأ في ھذا الموضوع وھو

إن الحظر بالنسبة لدولة ما بعدم جواز الاتفاق على التحكیم مقصور على العقѧود     

المتعلقة بالنظام الداخلي أو المحلى، وھذا الحظر لیس لھ أي نتیجѧة أو أثѧر علѧى النظѧام             

د عقѧѧد دولѧѧي مبѧѧرم للوفѧѧاء   إثبѧѧات وجѧѧو- لѧѧصحة شѧѧرط التحكѧѧیم  -الѧѧدولي العѧѧام، ویكفѧѧي  

  . باحتیاجات وبالشروط التي تتفق مع أطراف التجارة الدولیة

"La prohibition pour un Etat de compromettre est limitée aux 

contrats d'ordre interne; cette prohibition n'est en conséquence 

pas d'ordre public international; pour valider la clause 

compromissoire incluse dans un marché, il suffit de constater 

l'existence d'un contrat international passé pour les besoins et 

dans les conditions conformes aux usages du commerce 

international» )١( . 

 :بالنسبة للقضاء الإداري) ب

بشكل قاطع إمكان اتفاق أشخاص القѧانون العѧام علѧى اللجѧوء     كان القضاء الإداري یرفض  

  .إلى التحكیم لحل أي نزاع ینشأ عن عقد إداري تكون طرف فیھ

ثم سمح باستثناء وھو وجود نص یرخص للشخص العѧام بالاتفѧاق علѧى التحكѧیم         

  .في مسألة محددة بالذات

  ، بخѧѧѧѧصوص ١٩٨٦ مѧѧѧѧارس ٦ثѧѧѧѧم أصѧѧѧѧدر مجلѧѧѧѧس الدولѧѧѧѧة رأیѧѧѧѧا شѧѧѧѧھیراً فѧѧѧѧي    

  حكѧѧѧѧیم الѧѧѧѧدولي، ذھѧѧѧѧب فیѧѧѧѧھ إلѧѧѧѧى أنѧѧѧѧھ لا یجѧѧѧѧوز للأشѧѧѧѧخاص الاعتباریѧѧѧѧة الفرنѧѧѧѧسیة     الت
                                                             

  .٢٧٥المرجع السابق، ص ذات ) ١(
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العامة أن تلجأ إلى التحكیم الدولي، إلا بشرط أن یرخص لھا بذلك اتفاق دولي أو قѧانون       

  .تشریعي

ویرى البعض أن مجلس الدولѧة بھѧذا الѧرأي لا یغلѧق الطریѧق أمѧام تطѧور محتمѧل            

  .لوقفھ

"ne ferme pas la voie d'une possible évolution" )١( . 

 .ویأمل البعض أن یتطور ھذا القضاء

«A cet égard, on peut penser qu'il serait souhaitable  

que la position adoptée par le Conseil d'Etat, dans son avis du 6 

mars 1986, évolue» )٢( . 

  .لدولة قد حدثوفى اعتقادنا أن ھذا التطور المأمول والمنتظر من مجلس ا

فھناك تقریѧر لمجلѧس الدولѧة یقتѧرح فیѧھ تعمѧیم التحكѧیم علѧى كѧل العقѧود العامѧة،                

  .)٣(خاصة بالنسبة للمؤسسات العامة الصناعیة والتجاریة

                                                             
 Gerard TEBOUL, Arbitrage international et personnes morales de Droit:أنظر) ١(

public, Brèves remarques sur quelques aspects de contentieux administratif, 
Droit et pratique du Commerce international, l'Etat commerçant II,1996, 
Vol.22, No 2, p. 200.                                                                                                      

  Gérard TEBOUL, Arbitrage international et personnes morales de:أنظر )٢(
Droit public, AJDA. 20 Janvier 1997, Dossier, p.26.                                                 

 Régler autrement les conflits: Conciliation, Transaction, Arbitrage en:أنظر) ٣(
matière administrative, La Documentation française, 1993, p. 90 et p. 94.            
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  :في نطاق الفقھ: ثانیاً

باستثناء بعض الآراء التي سبق عرضھا في المبحث الثاني من الفѧصل الѧسابق،       

 إمكان الاتفاق على اللجوء إلى التحكیم للنظѧر  -في مجموعھ  -فإن الفقھ في فرنسا یؤید  

  .والفصل في النزاعات الناشئة عن العقود الإداریة

وقѧѧد سѧѧبق ورأینѧѧا أن كثیѧѧر مѧѧن الفقھѧѧاء فѧѧي فرنѧѧسا قѧѧد قѧѧاموا بѧѧالرد علѧѧى حجѧѧج       

المعارضѧѧین وتفنیѧѧدھا ودحѧѧضھا، وقѧѧد أنتقѧѧد الفقѧѧھ موقѧѧف المعارضѧѧین ورفѧѧض القѧѧضاء    

  .للجوء إلى التحكیم في مجال العقود الإداریةالإداري لإمكانیة ا

 أنѧѧھ Charles JARROSSONمѧن ذلѧѧك مѧѧثلاً قѧѧول الأسѧѧتاذ شѧѧارل جاروسѧѧو  

فیما یتعلق بالأسانید الحقیقیة لقاعدة رفض التحكیم في العقود الإداریة، فإن ھناك بعض 

التشوش أو الغموض وعدم الوضѧوح الѧذي یѧدعو إلѧى الأسѧى والرثѧاء، نتیجѧة لتعѧارض          

أحیانا لضعف الحجѧج المدرجѧة والموضѧوعة والتѧي لیѧست جمیعھѧا قانونیѧة، وإن ھѧذه               و

  .مجرد ملحوظة ولیست نقداً

Concernant les fondements véritables de la règle un  

certain flou est à déplorer, conséquence de la diversité, et  

parfois de la faiblesse, des fondements répertoriés qui ne  

sont pas tous juridiques )١( . C'est là une observation, non une 

critique )٢( . 

  

                                                             
   Ch. JARROSSON, l'arbitrage en Droit public, AJDA. op. cit. p.17:أنظر) ١(

   Ch. JARROSSON, op. cit. p.17, Note 16:أنظر) ٢(
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 أنھ في فتѧرة  Dominique Foussardوفى ذات المعنى یقول دومینیك فوسار 

ما كان ھناك تردد فیما یتعلق بمعرفة من أین اُستخلصت ھذه القاعدة التي قررتھا أحكام  

الأحكѧѧام كانѧѧت ترجعھѧѧا وتربطھѧѧا فѧѧي الواقѧѧع بنѧѧصوص معینѧѧة،     مجلѧѧس الدولѧѧة، فѧѧبعض  

بدون أن یستطیع القارئ أن یستكѧشف  . والبعض الآخر كانت تفصلھا من ھذه النصوص 

أو یستجلى بوضوح وجود مبدأ فیھا إلا إذا كان على علم بالأعراف أو القواعد التقلیدیة     

  .لمجلس الدولة

On a pu hésiter à une certaine époque quant au point de savoir 

d'où la règle était extraite. Certains arrêts la rattachaient en 

effet à des textes, alors que d'autres l'en détachaient, sans que le 

lecteur puisse clairement y déceler l'existence d'un principe ) ١( . 

ص التѧѧي تحظѧѧر علѧѧى أشѧѧخاص القѧѧانون العѧѧام   كمѧѧا لا یجѧѧوز الاسѧѧتناد إلѧѧى النѧѧصو 

اللجوء إلى التحكیم، فإن الفقھ في مجموعة یسلخ أو یفصل المبدأ عѧن سѧنده الاحتمѧالي            

 .)٢(الذى یعتمد على النص بالقول بإن مجلس الدولة یطبق مبدأ الحظر دون نص

لأن مثѧѧل ھѧѧذه النѧѧصوص لا تѧѧستطیع أن تبѧѧرر أو تѧѧدعم الحظѧѧر، فھѧѧذه النѧѧصوص     

قانون الإجراءات المدنیة والقانون المدني ولم یكن لھا ھدف إلا تنظیم مѧسألة    وردت في   

 من القانون المѧدني  ٢٠٦٠تخص الإجراءات المدنیة بشكل دقیق، وحتى بالنسبة للمادة     

  .الجدید، فإنھا تعتبر امتدادا لمبدأ التحریم القدیم ومرتبطة بھ

                                                             
 Dominique FOUSSARD, l'Arbitrage en Droit Administratif, Revue de:أنظر )١(

l'Arbitrage, 1990, p.9.                                                                                                   

 Charles DEBBASCH, Contentieux administratif, Dalloz, 3e:أنظر على سبیل المثال) ٢(
éd.1981, p.296.                                                                                                               
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Un relais du principe de prohibition )١(    

 .التبریر الذي یعتمد على النصوص القدیمة یختفي ویزول معھاولأن 

La justification tirée des textes anciens disparaît avec eux )٢( . 

  إلى القول بإنھ قد لا تجѧد تبریѧراً لھѧذا الحظѧر         J.RIVEROولذلك ذھب الفقیھ    

فالدولة یجب أن إلا التبریر النفسي الذى یقوم على فكرتي القدوة وسمو الشخص العام،     

تكون قدوة فلا تتنصل من القضاة الذین عینتھم لرعایاھم، ولا یتعین أن ینحدر الشخص       

  .)٣(العام أو ینزل إلى أسفل فیخضع نفسھ لمُحكم خاص

 ٦وعنѧѧدما وضѧѧع مجلѧѧس الدولѧѧة رأیѧѧھ الѧѧصادر عѧѧن الجمعیѧѧة العمومیѧѧة لѧѧھ فѧѧي       

أیѧѧرو دیزنѧѧي لانѧѧد، أو  فѧѧي قѧضیة  - والѧѧذى صѧѧاغ صѧراحة مبѧѧدأ الحظѧѧر  - ١٩٨٦مѧارس   

، والذى قرر فیھ عدم جواز اللجوء )دیزني لاند باریس حالیا(قضیة دیزني لاند الأوربیة 

إلى التحكیم في العقود الإداریة وبطلان شرط التحكیم الذى یѧرد فیѧھ، ولѧم یمیѧز فѧي ذلѧك             

   ѧѧود التجѧѧة أو عقѧѧود الدولیѧѧة والعقѧѧن ناحیѧѧة مѧѧود المحلیѧѧة أو العقѧѧود الداخلیѧѧین العقѧѧارة ب

: الدولیة من ناحیة أخرى، ولم یستثن من ھذا المبدأ إلا حالتین فقط، ھاتان الحالتان ھما 

وجود اتفاق دولي أو وجود قانون یسمح باللجوء إلѧى التحكѧیم فѧي ھѧذه العقѧود، ویتقیѧد             

  ).٤(الاستثناء بالحدود التي یحددھا الاتفاق الدولي أو القانون

  

                                                             
  . Ch. JARROSSON, op.cit. p. 16 et s:أنظر) ١(

  Jean RIVERO, Personnes morales de Droit public et arbitrage, Revue:أنظر) ٢(
de l'Arbitrage, 1973, p.268.                                                                                          

                                                                                                   .المرجع السابقذات  )٣(

  .Etude et Documentation de Conseil d”etat,1987,p.178 et s انظر )٤(
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سѧاس أنѧھ كѧان یجھѧل قѧضاء محكمѧة الѧنقض        وقد أنتقد الѧبعض ھѧذا الѧرأي علѧى أ        
والذي قررت فیھ أنھ فѧي  ، Galakisالمقرر والثابت في ھذا الشأن منذ قضیة جالاكیس     

مجال عقود التجارة الدولیة یجوز اللجوء إلى التحكیم حتى مع عѧدم وجѧود اتفѧاق دولѧي             
  .على ذلك أو نص صریح یسمح بذلك

Le Conseil d'Etat dans son avis de 1986, a ignoré la  
jurisprudence de la Cour de Cassation acquise depuis l'arrêt 
Galakis )١( . 

 یѧؤدى  ١٩٨٦ویقرر رأى آخر أن الحل الѧذي تبنѧاه مجلѧس الدولѧة فѧي رأیѧھ عѧام         
إلى نزاع وخلاف مع قѧضاء جѧالاكیس لمحكمѧة الѧنقض، ویتѧساءل ھѧذا الѧرأي مѧستنكرا،            

  ھل ھذا الحل ملائماً؟

Cette solution, au contentieux, entrant en conflit avec  la 
jurisprudence Galakis de la Cour de Cassation, serait-elle 
opportune )٢( . 

ویأمѧѧل الفقѧѧھ فѧѧѧي فرنѧѧسا فѧѧѧي تطѧѧور موقѧѧف مجلѧѧѧس الدولѧѧة الفرنѧѧѧسي فѧѧي ھѧѧѧذا        
  .)٣(الموضوع

  
                                                             

  Yves GAUDEMET, Note sous Cour d'Appel de Paris, Revue de: أنظر) ١(
l'Arbitrage, 1995, No 2  op. cit. p.288.                                                                         

  Gérard TEBOUL, Arbitrage international et personnes morales de:أنظر )٢(
Droit public, AJDA. Janvier 1997, Dossier, op.cit. p. 26.                                          

 Yves GAUDEMET, l'évolution "reste possible-et souhaitable-aujourd hui:أنظر) ٣(
et relève de la seule volonté du juge administratif' Revue de l'Arbitrage 1992, 
p. 255. Voir également" Gérard TEBOUL, op.cit. p.26. Les perspectives 
d'évolution.                                                                                                                    
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لѧѧى  فقھѧѧى ع- أن ھنѧѧاك حالیѧѧا اتجѧѧاه  René CHAPUSویѧѧسجل البروفیѧѧسور 

 إلѧѧى حѧѧد مѧѧا لزیѧѧادة الاحتمѧѧالات بالنѧѧسبة لأشѧѧخاص  -الوجѧѧھ الخѧѧصوص وتѧѧشریعي أیѧѧضا 

  القانون العام لاختیار التحكیم أو اللجوء إلى التحكیم

On constate actuellement une tendance, doctrinale surtout 

législative aussi, dans certaine mesure, à accroitre les 

possibilités pour les personnes publiques de choisir 

l'arbitrage )١( . 

  :في نطاق التشریع: ثالثاً

تطѧѧور التѧѧشریع فѧѧي فرنѧѧسا مѧѧن الحظѧѧر المطلѧѧق للجѧѧوء إلѧѧى التحكѧѧیم فѧѧي العقѧѧود      

الإداریة إلى الحظر النسبي، أي مع السماح باستثناءات خاصة تتقرر بنصوص صریحة         

  .نصوص فقطوفى الحدود وبالشروط التي تضعھا ھذه ال

فمѧѧازال المبѧѧدأ الأساسѧѧي أو القاعѧѧدة العامѧѧة المعمѧѧول بھѧѧا فѧѧي فرنѧѧسا فیمѧѧا یتعلѧѧق   

بالتحكیم في العقѧود الإداریѧة ھѧو عѧدم جѧواز اللجѧوء إلѧى التحكѧیم فیھѧا إلا بѧنص صѧریح              

  .وفى حدود ما یقرره ھذا النص فقط

وفѧي ھѧذا الѧصدد قѧد مѧر تطѧور التѧѧشریع فѧي فرنѧسا فѧي عѧدة مراحѧل، ورغѧم ھѧѧذا             

التطѧѧور وھѧѧذه المراحѧѧل فإننѧѧا نѧѧستطیع أن نقѧѧرر أن المبѧѧدأ الѧѧذي وضѧѧعھ مجلѧѧس الدولѧѧة      

الفرنسي منذ العقود الأولى للقѧرن التاسѧع عѧشر ھѧو المبѧدأ الѧذي التزمѧت بѧھ النѧصوص           

  .والتشریعات منذ البدایة وحتى الآن

                                                             
 .René CHAPUS, Droit du contentieux Administratif, Montchrestien, 7e éd:أنظر) ١(

1998, p. 221, No 300.                                                                                                     
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ھذا المبدأ ھو عدم جواز لجوء الأشѧخاص الاعتباریѧة للقѧانون العѧام إلѧى التحكѧیم           

  .لا بنص صریحإ

  :وقد ظھر ھذا جلیا في النصوص القدیمة والحدیثة التي تعرضت لھذه المسألة

وقѧѧد یكѧѧون أول نѧѧѧص عѧѧام فѧѧѧي ھѧѧذا الموضѧѧѧوع ھѧѧو قѧѧѧانون الإجѧѧراءات المدنیѧѧѧة       

، فوفقاً لھاتین المادتین یُحظر على الدولة ١٠٠٤ و٨٣، بالتحدید نص المادتین )١(القدیم

  . إلى التحكیموالمدن والمؤسسات العامة اللجوء

ورغم أن مثل ھذه النصوص ذكرت الدولة والمدن والمؤسسات العامة، ولم تذكر     

 - التѧѧي لѧѧم تكѧѧن قѧѧد أنѧѧشئت بعѧѧد -بقیѧة أشѧѧخاص القѧѧانون العѧѧام الأخѧѧرى مثѧѧل المحافظѧات   

 وخاصѧة  -والقرى أو غیرھا من الوحدات الإداریة الأخرى، إلا أنѧھ فѧي التطبیѧق العملѧي             

 قد عمѧم ھѧذا الحظѧر علѧى جمیѧع أشѧخاص القѧانون العѧام دون           -في قضاء مجلس الدولة     

  .تحدید

، ونقѧل النѧصوص الخاصѧة بѧالتحكیم مѧن قѧانون       ١٩٧٢ثم جاء المѧشرع فѧي عѧام         

  .الإجراءات المدنیة إلى القانون المدني

                                                             
 ١٠ري، مثال ذلك قانون كانت ھناك نصوص أقدم من ھذا النص، وتتعلق بالتحكیم الاختیاري أو حتى الإجبا) ١(

  .، الذى كان یتعلق بمنازعات أموال المدن وصعوبة اقتسامھا١٧٩٣ یونیو ١١و 

Voir, J.J.CLERE, l'arbitrage révolutionnaire, apogée et déclin d'une  
institution, Revue de l'Arbitrage, 1981, p.3 et s. 

المتعلق بالأموال الوطنیة المرھونة أو المتنازل عنھا، ) ١٧٩٣ نوفمبر ٣٠ (١١ فریمیر للسنة ١٠وكذلك قانون 
بالنسبة للنزاعات التي تنشأ بین الإدارة الوطنیة لحق التسجیل والأموال وبین الحائزین لھذه الأموال، وذلك فیما 

لیھا یتعلق بالصفة العامة لھذه الأموال أو بملكیتھا، ولكن مثل ھذه النصوص وإجراءات التحكیم التي نصت ع
  :كانت وقتیة ومرتبطة بظروف ھذه الحالات وتم التخلي عنھا، انظر في ذلك

Bernard PACTEAU, Arbitrage, Arbitrages spéciaux, Arbitrages  
administratifs, Revue de l'Arbitrage, 5.1990, Fascicule 1048, p.l.  
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 من التقنین المدني الجدید على حظѧر الاتفѧاق علѧى التحكѧیم      ٢٠٦٠فنصت المادة   

لق بالتجمعات العامة والمؤسѧسات العامѧة، وبѧصفة عامѧة فѧي      بالنسبة للنزاعات التي تتع 

  .كل المسائل التي تخص النظام العام

"On ne peut compromettre …. sur les contestations intéressant 

les collectivités publiques, les établissements publics et plus 

généralement dans toutes les matières intéressant l'ordre 

public». 

 Les collectivités publiquesورغѧم إن تعبیѧر ومѧصطلح التجمعѧات العامѧة      

 إلѧѧѧى التجمعѧѧѧات المحلیѧѧѧة  - وفѧѧѧق المتعѧѧѧارف علیѧѧѧھ  -الѧѧѧذي اسѧѧѧتخدمھ الѧѧѧنص ینѧѧѧصرف   

 خاصѧة فѧي قѧضاء مجلѧس الدولѧة      -والمؤسسات العامة، إلا أن ھذا الحكم قѧد عُمѧم أیѧضاً       

 القѧѧانون العѧѧام فیѧѧشمل الدولѧѧة والمحافظѧѧات والمѧѧدن       لیѧѧشمل جمیѧѧع أشѧѧخاص  -والفقѧѧھ 

  .وغیرھا من الأشخاص الاعتباریة العامة

إذاً المبدأ المستقر الآن في فرنسا ھو عدم جواز لجوء أشخاص القانون العام إلى 

التحكیم إلا بنص خاص وصریح، ویقتصر علѧى الحالѧة التѧي سѧمح فیھѧا الѧنص بѧاللجوء          

  .إلى التحكیم

   النѧѧѧѧѧѧѧصوص التѧѧѧѧѧѧѧي تѧѧѧѧѧѧѧسمح لѧѧѧѧѧѧѧبعض الإدارات العامѧѧѧѧѧѧѧة    وتوالѧѧѧѧѧѧѧت وتعѧѧѧѧѧѧѧددت 

  بѧѧاللجوء إلѧѧى التحكѧѧیم بѧѧصفة عامѧѧة أو فѧѧي موضѧѧوعات محѧѧددة بالѧѧذات وھѧѧي نѧѧصوص        

  .كثیرة جداً
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نذكر من ذلك على سبیل المثال لا الحѧصر مѧن النѧصوص القدیمѧة والحدیثѧة  ذات        

  :، ما یلى)١(المضمون العام أو الخاص وذات الأھمیة

 منѧھ علѧى أنѧھ بالنѧسبة لѧسداد      ٦٩فقد نѧص فѧي المѧادة     :١٩٠٦ أبریل ١٧  قانون -١

تكѧѧالیف ونفقѧѧات الأشѧѧغال العامѧѧة والتوریѧѧدات، تѧѧستطیع الدولѧѧة والمحافظѧѧات        

والمدن اللجوء إلى التحكیم وفقاً للأحكام التي نظمھا الكتѧاب الثالѧث مѧن تقنѧین             

  .الإجراءات المدنیة

"pour la liquidation de leurs dépenses de travaux publics et de 

fournitures, l'Etat, les départements et les communes pourront 

recourir à l'arbitrage tel qu'il est réglé par le livre III du Code 

de Procédure civile" 

 من التقنین ٢٠٦٠الذي أضاف الفقرة الثانیة إلى المادة  :١٩٧٥ یولیو ٩  قانون -٢

لذي نص على أن یصدر مرسѧوم یѧرخص لѧبعض طوائѧف المؤسѧسات       المدني وا 

  .العامة ذات الصفة الصناعیة والتجاریة الاتفاق على التحكیم

 
                                                             

 في مقالھ المنشور في Jean-Marie AUBYاذ ھناك العدید من الأمثلة لمثال ھذه النصوص ذكرھا الأست) ١(
AJDA المتعلق باستخدام الطاقة ١٩١٩ أكتوبر ١٩ من قانون ٢٥، من تلك مثلا المادة  ١٩٥٥ عام 

 بشأن المساھمة المالیة للدولة ١٩٣٧ ینایر ٢٦ من المرسوم بقانون الصادر في ١٢الھیدرولیكیة والمادة 
 الخاص ١٩٤٧ دیسمبر٢٧ والمعدل بقانون ١٩٤٧ سبتمبر٣في تصنیع وتجارة مواد الحرب، وقانون 

 مایو ١١ من قانون ٢٩بقانونیة مركز المشروعات الموضوعة تحت الحراسة أو الاستیلاء، والمادة 
 بشأن أیلولة مشروعات الصحافة، وكذلك التحكیم المنصوص علیھ في قوانین التأمیم الصادرة في ١٩٤٦

  :رھا أنظر وغی١٩٤٦ أبریل  ٨، ١٩٣٦ أغسطس ١١

Jean. Marie AUBY, l'Arbitrage en Matière Administrative, AJDA. 1995, p. 83 et 
ss.  
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«Un décret pourrait autoriser des catégories d'établissements 

publics à caractère industriel et commercial à compromettre». 

  .)١(ن لم یصدر مثل ھذا المرسومویلاحظ البعض أنھ حتى الآ

وھذا القانون الخاص بتنظیم البحث العلمѧي، فقѧد نѧص     :١٩٨٢ یولیو ١٥  قانون -٣

على إمكانیة اللجوء إلѧى التحكѧیم بالنѧسبة للمؤسѧسات الѧصناعیة والعلمیѧة فѧي           

  .)٢(حالة نشوء نزاع بسبب تنفیذ عقود البحث المبرمة مع جھات أجنبیة

وھѧѧو القѧѧانون الخѧѧاص بالѧѧشركة الوطنیѧѧة للѧѧسكك      :١٩٨٢ دیѧѧسمبر ٣٠  قѧѧانون -٤

 ٢٥ والتي تحولت إلى مؤسسة عامة، فقد نص فѧي المѧادة      (SNCF)الحدیدیة  

منھ على السماح لھذه المؤسسة باللجوء إلى التحكیم لتسویة المنازعات التѧي          

  .تنشأ عن العقود التي تبرمھا مع الغیر

عاقѧѧدت مѧѧع شѧѧركة دیزنѧѧي لانѧѧد   كانѧѧت فرنѧѧسا قѧѧد ت  :١٩٨٦ أغѧѧسطس ١٩  قѧѧانون -٥

العالمیة بأمریكا على إنشاء مدینة دیزني لاند الأوربیة بالقرب مѧن بѧاریس فѧي     

 وكѧѧان العقѧѧد یѧѧنص علѧѧى اللجѧѧوء إلѧѧى التحكѧѧیم لحѧѧل أي نѧѧزاع ینѧѧشأ بѧѧین  ،فرنѧسا 

  .الطرفین

وعندما نشأ نزاع عرضتھ الشركة على ھیئة التحكیم المتفق علیھ فѧي العقѧد،    

                                                             
 Pierre DELVOLVÈ, Les Marchés des Entreprises publiques, Cahiers:أنظر )١(

juridiques de l'Electricité et du Gaz (CJEG) No 500, Spéciale Actualité de 
l"Entreprise publique Mélanges, 45e année, Juin 1994, p.279.                                

  Françoise DUCAROUGE, Le juge administratif et les modes:أنظر )٢(
alternatifs de règlement des conflits: Transaction, médiation,  
conciliation et arbitrage en Droit public français, Revue fracnçaise de  
Droit administratif, (RFDA), 12 Année 1996, No 1, Janv.- Fevr. p.89.                    
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لفرنسیة بعدم جѧواز لجѧوء أشѧخاص القѧانون العѧام فѧي فرنѧسا إلѧى             فدفعت الحكومة ا  

التحكѧѧیم إلا بنѧѧاء علѧѧى نѧѧص خѧѧاص وصѧѧریح یѧѧسمح لѧѧھ بѧѧذلك، ولا یوجѧѧد نѧѧص فѧѧي          

  .الموضوع المطروح، مما یبطل شرط اللجوء إلى التحكیم في العقد

وعѧُرض الأمѧر علѧѧى مجلѧس الدولѧة الفرنѧѧسي، وقѧد أبѧدى رأیѧѧھ الѧشھیر الѧѧذى        

، والѧذى انتھѧى فیѧѧھ إلѧى عѧѧدم جѧواز لجѧѧوء     )١(١٩٨٦ مѧن عѧѧام   مѧѧارس٦أصѧدره فѧي   

أشخاص القانون العام إلى التحكیم إلا إذا نص صراحة على ذلك في اتفѧاق دولѧي أو    

ولمѧѧا لѧѧم یوجѧѧد مثѧѧل ھѧѧذا الاتفѧѧاق أو القѧѧانون فیكѧѧون شѧѧرط التحكѧѧیم      . قѧѧانون داخلѧѧي 

  .illégalالموجود في عقد دیزني لاند الأوربیة باطلاً 

ذلك اضطر المشرع الفرنسي للتدخل حفاظا على المصالح القومیѧة  وعلى إثر   

للبلد، حیѧث إن إنѧشاء مثѧل ھѧذه المدینѧة للملاھѧي تمثѧل مطلبѧا عامѧا ومѧصلحة ھامѧة              

، وقѧرر فѧي   ١٩٨٦ أغѧسطس  ١٩ فѧي  ٨٦/٩٧٢للدولة، فتدخل وأصدر القانون رقѧم       

حلیѧѧѧѧة  منѧѧѧѧھ التѧѧѧѧرخیص والѧѧѧѧسماح للدولѧѧѧѧة وللتجمعѧѧѧѧات الإقلیمیѧѧѧѧة أو الم   ٩المѧѧѧѧادة 

وللمؤسѧѧسات العامѧѧة فѧѧي العقѧѧود التѧѧي تبѧѧرم بالاشѧѧتراك مѧѧع شѧѧركات أجنبیѧѧة لتنفیѧѧذ       

 عندما - عملیات ذات مصلحة وطنیة أو قومیة، بالتوقیع على شروط التحكیم بغرض 

 تѧѧسویة المنازعѧѧات المرتبطѧѧة بتطبیѧѧق وتفѧѧسیر ھѧѧذه      - تقتѧѧضي الѧѧضرورة الحتمیѧѧة   

  .العقود

Il est autorisé à l'Etat, aux collectivités territoriales et aux 

établissements publics, "dans les contrats qu'ils concluent 

conjointement avec des sociétés étrangères, pour la réalisation 

                                                             
  Etudes et Documentation de Conseil d'Etat. 1987, p.178: أنظر) ١(
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d'opérations d'intérêt national, à souscrire des clauses 

compromissoires en vue du règlement, le cas échéant définitif, 

de litiges liés à l'application et à l'interprétation des 

contrats ")١( . 

وھو القانون الخاص بھیئة البرید والاتصالات الفرنسیة  :١٩٩٠ یولیو ٢  قانون -٦

(PFT) La Poste et France Télécom  

للجѧوء إلѧى    منѧھ لھѧذه الھیئѧة بإمكѧان ا     ٢٨وقد رخص ھذا القانون في المѧادة        

  .التحكیم لتسویة المنازعات التي قد تنشأ عن العقود التي تبرمھا مع الغیر

تѧنص عѧادة الاتفاقѧات والمعاھѧدات الدولیѧة سѧواء        :  الاتفاقات والمعاھدات الدولیة-٧

التي تتم بین دول بعضھا البعض أو بین دول وشركات أو ھیئات دولیة خاصة، 

  .التحكیمعلى تسویة أي خلاف ینشأ عن طریق 

فلا تسري قاعدة حظر التحكیم بالنѧسبة لأشѧخاص القѧانون العѧام علѧى العقѧود            

الناشئة عن ھذه الاتفاقات الدولیة، حتى دون الحاجѧة إلѧى نѧص خѧاص وصѧریح لھѧا        

  .بذلك

وقد رأینا أن محكمة النقض الفرنسیة قد وضعت ھذا المبدأ في حكمھا الشھیر 

  .)٢(Galakisفي قضیة 

                                                             
 Bernard PACTEAU, Une nouvelle hypothèse:وراجع في التعلیق على ھذه المادة )١(

d'arbitrage pour les litiges administratifs, l'article 9 de la Loi du 19 Août 1986, 
les petites Affiches, 8, Octobre 1986, p.7.                                                                    

  Cass.civ.1re ch.2 Mai 1966, Galakis, D.1966, p.575, Note Jean:أنظر) ٢(
ROBERT.                                                                                                                       
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  :لاتفاقاتومن أمثلة ھذه ا

  .١٩٦٥ مارس ١٨ من اتفاق واشنطن المبرم في ٢٥المادة 

l'article 25 de la Convention de Washington du 18  
Mars 1965. 

 أبریѧѧѧل ٢١ أ مѧѧѧن اتفاقیѧѧѧة جنیѧѧѧف فѧѧѧي - ٢ أ والمѧѧѧادة - ١المѧѧѧادة الأولѧѧѧى فقѧѧѧرة 
١٩٦١.  

Les articles l " -I-a et 2-1 de la Convention de Genève du 21 
Avril 1961. 

، المتعلقة بالنفق الذي یربط فرنسا ١٩٨٦ فبرایر ١٢ورى في   بمعاھدة كانتر 
  .وإنجلترا تحت بحر المانش

Traité de Canterbury du 12 février 1986, relatif au  
Tunnel sous la Manche 

 .١٩٨٧ یونیو ١٥والتي تم التصدیق علیھا في فرنسا بمقتضى قانون 

 المتعلقة بإنشاء المتحف العالمي فѧي أبѧو ظبѧي الموَّقѧع        ٢٠٠٧  مارس ٦ اتفاقیة   - ٨
  .)١(بین حكومة الإمارات والحكومة الفرنسیة

وھناك العدید والكثیر مثل ھذه النصوص التѧي تѧسمح لأشѧخاص مѧن القѧانون              
العام في فرنسا بإمكان الاتفاق على اللجوء إلى التحكیم لفض أي نزاع قد ینشأ عѧن    

تѧѧي تبرمھѧѧا مѧѧع الغیѧѧر، سѧѧواء داخلیѧѧا علѧѧى المѧѧستوى المحلѧѧى أو     العقѧѧود الإداریѧѧة ال
  .خارجیا على المستوى الدولي

                                                             
 Rami SAAD, L’arbitrage dans les contrats administratifs: étude : راجѧѧع)١(

comparée, droit français droit   libanais, Thèse, Paris I.2013.                              
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  خلاصة البحث
  

 مقولة شھیرة كتبھѧا فѧي كتابѧھ      MONTEQUIEUللمفكر الكبیر مونتسكیو    

، الѧѧذي نѧѧشر فѧѧي جنیѧѧف عѧѧام   De l’Esprit des Loisالѧѧشھیر روح القѧѧوانین 

  :، ھذه المقولة ھي١٧٤٨

  . وترفناقضائنا ولا یثق في ثروتناإن الشعب یثق في 

“Le peuple a de la confiance en notre justice, il n’en a point 

en notre opulence”. 

 .وقد وردت ھذه المقولة في باب بعنوان لا یجب أن یعمل الأمیر في التجارة

“Que le prince ne doit point faire le commerce”. 

 یعنیان أن الدولة یجب أن تركز فѧي مھامھѧا الرئیѧسیة      ھذا الباب وھذه المقولة   

وتѧѧضطلع بوظائفھѧѧا الأساسѧѧیة وتنѧѧأى بنفѧѧسھا عѧѧن العمѧѧل فѧѧي التجѧѧارة أو أي نѧѧشاط    

 .اقتصادي بصفة عامة

وقѧѧد كѧѧان ھѧѧذا مفھومѧѧاً وممكنѧѧاً وقѧѧت أن كѧѧان نѧѧشاط الدولѧѧة محѧѧدوداً، وقاصѧѧراً     

 الѧدفاع عѧن أي عѧدوان مѧن     على الوظائف التقلیدیة لھا وھي الدفاع والأمن والعدل؛    

  .الخارج وإقامة الأمن والعدل في الداخل

وھذا یفسر مقولѧة مونتѧسكیو، فالѧشعب یثѧق فѧي قѧضاء الدولѧة وعدالѧة الدولѧة           

التي تتولاھѧا سѧلطتھا القѧضائیة، ولكنѧھ لا ینظѧر بعѧین الثقѧة والارتیѧاح بѧل ولا یریѧد                 

لنѧѧشاط الحѧѧر للأفѧѧراد   تѧѧدخل الدولѧѧة فѧѧي النѧѧشاط الاقتѧѧصادي، فھѧѧذا یجѧѧب أن یُتѧѧرك ل     

ولمبادراتھم، ویقتصر دور الدولة على تنظیم ممارسѧة ھѧذا النѧشاط وتنظѧیم علاقѧات       
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الأفراد بعضھم البعض ومنع اعتداء أحد على أحد، والفصل في المنازعѧات التѧي قѧد            

  .تنشأ بینھم

وبمѧѧرور الوقѧѧت بѧѧدأت الدولѧѧة تتѧѧدخل فѧѧي النѧѧشاط الاقتѧѧصادي، وقѧѧد كѧѧان لھѧѧذا      

  .متعددة كما اتخذ أشكالاً متنوعة، كما كان على درجات مختلفةالتدخل مبررات 

وقѧѧد ازداد تѧѧدخل الدولѧѧة فѧѧي النѧѧشاط الاقتѧѧصادي فѧѧي العѧѧصر الحѧѧدیث، خاصѧѧة      

أثناء الحرب العالمیة الأولى وما بѧین الحѧربین العѧالمیتین الأولѧى والثانیѧة ومѧا بعѧد                

  .ذلك

       ѧسد حاجѧرب   وكان تدخل الدولة في البدایة اضطراراً، وذلك لѧات الحѧات ومتطلب

والقیام بالمشروعات التي كان یحجم الأفراد عن القیام بھا؛ إمѧا لاحتیاجھѧا لѧرؤوس         

ثѧم  .  أموال كبیرة لا تتوافر لدیھم، وإما لقلة ربحتھѧا أو انخفѧاض العائѧد مѧن ورائھѧا         

أصبح تدخل الدولة في مثل ھذا النشاط اختیاراً في وقت لاحق حتѧى تѧستطیع الدولѧة     

  .بائھا والاضطلاع بمسئولیاتھا، خاصة الأعباء والمسئولیات الاجتماعیةالوفاء بأع

واتخѧѧѧذ تѧѧѧدخل الدولѧѧѧة أشѧѧѧكالاً متعѧѧѧددة، فكانѧѧѧت تتѧѧѧدخل فѧѧѧي البدایѧѧѧة لمѧѧѧساعدة     

المشروعات المتعثرة لѧدى الأفѧراد وذلѧك بتقѧدیم الѧدعم والمѧساندة لھѧا، ثѧم مѧشاركة             

النѧѧشاط لѧѧسد العجѧѧѧز أو   الأفѧѧراد فѧѧي النѧѧشاط الاقتѧѧصادي، ثѧѧم قیامھѧѧا بنفѧѧسھا بھѧѧذا         

تعویض النقص في خدمة حیویة أو مرفѧق أساسѧي حتѧى لا تحѧدث أزمѧات اقتѧصادیة               

  .أو اجتماعیة في ھذا المجال

وازداد حجم ودرجة تدخل الدولة في النشاط، وكѧان مѧن الطبیعѧي أن تنѧتج عѧن        

  .تدخلات الدولة مشكلات ونزاعات ومنازعات وخصومات

اً لѧѧم تكѧѧن ھنѧѧاك مѧѧشكلة، فقѧѧد كѧѧان القѧѧضاء    وعنѧѧدما كѧѧان تѧѧدخل الدولѧѧة محѧѧدود  

  .الرسمي یقوم بنظر النزاعات القلیلة التي تكون الدولة طرفاً فیھا ویفصل فیھا
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ولكѧѧن بعѧѧد ازدیѧѧاد تعѧѧاملات الدولѧѧة وتѧѧدخلاتھا بدرجѧѧة كبیѧѧرة بѧѧدأ التفكیѧѧر فѧѧي        
إمكانیѧѧѧة اللجѧѧѧوء إلѧѧѧى طѧѧѧرق أخѧѧѧرى بدیلѧѧѧة للجѧѧѧوء القѧѧѧضاء الرسѧѧѧمي للدولѧѧѧة لفѧѧѧض  

تѧѧѧي قѧѧѧد تنѧѧѧشأ عѧѧѧن مثѧѧѧل ھѧѧѧذه التعѧѧѧاملات والتѧѧѧدخلات أسѧѧѧوة بتعѧѧѧاملات  المنازعѧѧات ال 
وعلاقات الأفراد العادیین الذین یفѧضلون اللجѧوء إلѧى طѧرق التѧسویة الودیѧة، بعیѧداً              

.  عѧѧن القѧѧضاء الرسѧѧمي الѧѧذي یتمیѧѧز طریѧѧق اللجѧѧوء إلیѧѧھ بѧѧالطول والمѧѧشقة والتكلفѧѧة  
 والوسѧاطة والخبѧѧرة  وتتمثѧل أھѧم ھѧذه الطѧرق الودیѧة فѧي الѧصلح واتفاقѧات التѧسویة         

  .والتحكیم

وقѧѧد اصѧѧطدمت محاولѧѧة اللجѧѧوء إلѧѧى الطѧѧرق الودیѧѧة لتѧѧسویة المنازعѧѧات التѧѧي     
تكون الدولة طرفاً فیھا بعدة اعتراضات، فعندما بدأ التفكیر فѧي تخفیѧف العѧبء عѧن             
كاھل القضاء الرسمي للدولة، وذلك بفرض اللجوء إلى الطѧرق الودیѧة أولاً لتѧسویة        

كمѧا عبѧر   .  فشلھا یمكѧن فѧي ھѧذه الحالѧة فقѧط اللجѧوء إلѧى القѧضاء            المنازعات وعند   
عن ذلك أحѧد واضѧعي دسѧتور الثѧورة فѧي فرنѧسا، وذلѧك فѧي المناقѧشات التحѧضیریة                 

: ، فقد عبѧر ببلاغѧة بقولѧھ   ١٧٩٠ أغسطس   ٢٤ و ١٦والمداولات التمھیدیة لقوانین    
 ھѧѧو الѧѧدین  إن إقامѧѧة العѧѧدل لѧѧیس إلا الѧѧدین الثѧѧاني علѧѧى المجتمѧѧع، منѧѧع الѧѧدعاوى     "

یجب أن یقول المجتمع للخصوم، إنھ حتѧى یمكѧن الوصѧول إلѧى معبѧد العدالѧة         .  الأول
یتعѧѧین المѧѧرور بمعبѧѧد التوافѧѧق، وإننѧѧي آمѧѧل أنѧѧھ بѧѧالمرور بھѧѧذا المعبѧѧد الأخیѧѧر أنكѧѧم       

  ".تتفقون على تسویة نزاعكم وتتصالحون فیھ

“Rendre la justice n’est que la seconde dette de la société, 
empêcher les procès est la première.  Il faut que la société 
dise aux parties que, pour arriver au temple de la justice, il 
faut passer par celui de la concorde; j’espère qu’en y 
passant vous transigerez(1)”. 

                                                             
  .PRUGNON, Archives parlementaires, Tome XVI, p.739: أنظر) ١(
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عتѧراض علѧى فرضѧھا علѧى     فعند التفكیر في فѧرض ھѧذه الطѧرق البدیلѧة، تѧم الا           

 . مع النظام العامنساوم ولا نعقد صفقاتالمنازعات العامة بحجة أننا لا 

 “On ne transige pas avec l’ordre public”.                   

 الذي تضمن النص علѧى  -  ١٧٩١ مارس   ٢٧ولھذا السبب فمنذ صدور قانون      

    الإجباري للتوفیق أو الصلح التمھیدي اللجوء 

Recours Préliminaire obligatoire de conciliation  

 قد تم استبعاد قضایا الدولة والمدن وبصفة عامة قضایا - قبل اللجوء إلى القضاء 

  .)١(النظام العام من الالتزام باللجوء أولاً إلى التوفیق أو الصلح

ولѧѧذلك فقѧѧد تѧѧم وضѧѧع المبѧѧدأ العѧѧام أو القاعѧѧدة العامѧѧة، وھѧѧو عѧѧدم جѧѧواز لجѧѧوء    

  .لدولة في منازعاتھا العامة إلى التحكیما

ولكѧѧن مѧѧع ضѧѧغط الحاجѧѧة، ودخѧѧول الدولѧѧة إلѧѧى تعاقѧѧدات ضѧѧروریة مѧѧع أطѧѧراف     

أخرى، ووجود طرف أجنبي فѧي مثѧل ھѧذه التعاقѧدات، وازدیѧاد الخلافѧات والنزاعѧات          

حولھѧѧا، وازدیѧѧاد العѧѧبء علѧѧى كاھѧѧل القѧѧضاء الرسѧѧمي للدولѧѧة، كѧѧل ذلѧѧك أدى إلѧѧى           

 مѧѧن حѧѧدة المبѧѧدأ العѧѧام المѧѧستقر بعѧѧدم جѧѧواز لجѧѧوء الدولѧѧة فѧѧي   التخفیѧѧف أو التلطیѧѧف

  .منازعاتھا إلى التحكیم

، ذاتھѧѧا ولكѧن درجѧѧة التخفیѧѧف اختلفѧѧت مѧѧن دولѧѧة إلѧѧى دولѧѧة بѧѧل وداخѧѧل الدولѧѧة  

  .حسب النظم والقواعد المعمول بھا

                                                             
 ,Arnaud LYON-CAEN, Sur la transaction en droit administratif:راجع في ذلك) ١(

AJDA. 20 Janvier 1997, Dossier, Les modes alternatifs de règlement des 
litiges,p. 48.                                                                                                           
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ففѧѧي الولایѧѧات المتحѧѧدة الأمریكیѧѧة مѧѧثلاً، فقѧѧد كѧѧان ھنѧѧاك رأى فقھѧѧى فѧѧي مكتѧѧب    
  العدل) وزارة(نیة بإدارة المشورة القانو

Office of legal Counsel in Department of Justice 

 وفقѧاً لھѧذا الѧرأي    -  وتفسیرات ھذا المكتب ملزمة للإدارات أو الوكالات الفیدرالیѧة    - 
 محظѧѧوراً علѧѧى الدولѧѧة الفیدرالیѧѧة، لأنѧѧھ علѧѧى  -  مѧѧن حیѧѧث المبѧѧدأ - فѧѧإن التحكѧѧیم كѧѧان 

خاصة المادة الثانیة والمادة الثالثة مѧن  .  لدستوریةالنقیض من العدید من الأحكام ا    
 تعطѧѧѧى للѧѧѧرئیس الأمریكѧѧѧي ٢ وفقѧѧѧرة ١الدسѧѧѧتور الأمریكѧѧѧي؛ فالمѧѧѧادة الثانیѧѧѧة فقѧѧѧرة  

ولمجلѧѧس الѧѧشیوخ سѧѧلطة التعیѧѧین، باسѧѧتثناء وجѧѧود قѧѧانون یمѧѧنح ھѧѧذا الاختѧѧصاص      
 .للرئیس فقط أو لسلطات أخرى

  ѧѧѧضائیة للمحكمѧѧѧسلطة القѧѧѧول الѧѧѧة تخѧѧѧادة الثالثѧѧѧضاء  والمѧѧѧات القѧѧѧا وجھѧѧѧة العلی
  .الأخرى المنشأة بواسطة الكونجرس وھو البرلمان الأمریكي بمجلسیھ

إذاً فإنѧھ وفقѧѧاً لوجھѧѧة نظѧر مكتѧѧب المѧѧشورة فѧѧإن اللجѧوء إلѧѧى التحكѧѧیم واختیѧѧار     
وتعیین محكمین للفصل فѧي النزاعѧات غیѧر القѧضاء، ومѧن غیѧر الѧسلطات المختѧصة           

یѧر دسѧتوري، ورغѧم ذلѧك وبѧسبب التطѧورات       بالتعیین كما حددھا الدسѧتور، یكѧون غ      
فقد بدأت المحѧاولات لتخفیѧف حظѧر    .  الكبیرة التي حدثت وضغط العمل على القضاء     

لجѧѧѧوء إدارات الدولѧѧѧة إلѧѧѧى الوسѧѧѧائل البدیلѧѧѧة للقѧѧѧضاء لتخفیѧѧѧف العѧѧѧبء عѧѧѧن كاھѧѧѧل     
  .المحاكم

من ھذه  المحاولات، ما قام بѧھ مѧا یѧسمى بѧالمؤتمر الإداري للولایѧات المتحѧدة           
  .)١(مریكیةالأ

                                                             
وھو عبارة عن إدارة تجمع ممثلین عن الإدارات الفیدرالیة الرئیسیة في الولایات المتحدة إلى جانب ) ١(

  تحسین إجراء وسیر العمل في الإدارةشخصیات أخرى من خارج ھذه الإدارات، بغرض البحث في
  .الأمریكیة
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Administrative Conference of the United States (ACUS). 

، قѧѧد شѧѧѧرع ھѧѧذا المѧѧѧؤتمر فѧѧي حѧѧѧث الإدارات الاتحادیѧѧة فѧѧѧي     ١٩٨٠فمنѧѧذ عѧѧѧام  

 .الولایات المتحدة على اللجوء إلى الوسائل البدیلة لحل النزاعات

Alternative means of Dispute Resolution (ADR). 

 بنѧشر كتѧاب   ١٩٨٧فقѧد قامѧت رئاسѧة ھѧذا المѧؤتمر فѧي عѧام         ولتحقیق ھذا الھѧدف     

، أوضѧѧحت فیѧѧھ كیفیѧѧة اسѧѧتخدام إدارة فیدرالیѧѧة للوسѧѧائل البدیلѧѧة  Sourcebookبعنѧѧوان 

 ٢٨، ثم قامت أیѧضاً بإعѧداد مѧشروع أدى إلѧى صѧدور قѧانون       (ADR)لحل النزاعات الـ    

لعقبѧѧات ذات لتخطѧѧى بعѧѧض ا - بѧѧل وضѧѧروریاً  -، والѧѧذي كѧѧان نѧѧصاً ھامѧѧاً   ١٩٩٠نѧѧوفمبر 

الطابع الدستوري التي كانت تعترض طریق إعمال ھذه الوسѧائل البدیلѧة خاصѧة التحكѧیم      

وتѧشجیعھا علѧى   .   أنھ یتناقض مع بعض الأحكѧام الدسѧتوریة  - كما رأینا -الذي قیل عنھ   

 الأخѧѧرى للتѧѧسویة الѧѧسریعة   )١(لتحكѧѧیم والوسѧѧائل الفنیѧѧة  اسѧѧتخدام الوسѧѧاطة وأیѧѧضاً ا  

 .زعاتوغیر الرسمیة للمنا

بعѧѧد ھѧѧѧذا القѧѧѧانون بѧѧدأت بعѧѧѧض القѧѧѧوانین تѧѧرخص لѧѧѧلإدارات أو الوكѧѧѧالات فѧѧѧي     

اللجѧѧوء إلѧѧى التحكѧѧیم فѧѧي بعѧѧض الحѧѧالات المحѧѧددة، مثѧѧل المطالبѧѧات النقدیѧѧة أو ذات      

  .الطابع المالي، والمنازعات مع الوكلاء

ثѧѧم تѧѧم الاعتѧѧراف بѧѧالتوافق مѧѧع الدسѧѧتور، بالنѧѧسبة للتحكѧѧیم فѧѧي بعѧѧض المѧѧواد       

 إطѧار البѧرامج الاتحادیѧة، ویُفھѧم مѧن ذلѧك أن ھنѧاك بعѧض المѧواد لا           المتخصصة فѧي  

فمثѧل ھѧذه الأمѧور    .  تقبل التحكیم، لاسیما حل أو تسویة الأمور القانونیة الدستوریة      

  تعتبر المسئولیة الأولى للمحاكم

                                                             
  .مثل المفاوضات وتقدیم التسھیلات والتحقیق، أو حتى استخدام خلیط من ھذه الوسائل معاً) ١(
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The resolution of statutory of constitutional issues is a 

primary responsibility of courts. 

 .١٩٧٤كما قضت بذلك المحكمة العلیا عام 

   ١٩٩٥ثѧѧѧم تخلѧѧѧى أخیѧѧѧراً مكتѧѧѧب المѧѧѧشورة القانونیѧѧѧة بѧѧѧوزارة العѧѧѧدل فѧѧѧي عѧѧѧام   

  عѧѧѧن رأیѧѧѧھ الفقھѧѧѧي الѧѧѧسابق، وأصѧѧѧبح منѧѧѧذ ذلѧѧѧك الحѧѧѧین یتقبѧѧѧل دسѧѧѧتوریة التحكѧѧѧیم،    

ولكنھ وضع شرطاً لذلك وھو أن یستمد التحكیم قوتѧھ مѧن نѧص تѧشریعي ولѧیس مѧن          

  .عقد

النتائج لم تكن على مستوى الآمال المعقودة علѧى اللجѧوء لمثѧل ھѧذه      ورغم أن   

 executiveالوسائل والطرق البدیلة، إلا أن ھذا لم یمنѧع مѧن صѧدور أمѧر تنفیѧذي      

order      ونѧѧѧل كلینتѧѧѧي بیѧѧѧرئیس الأمریكѧѧѧھ الѧѧѧع علیѧѧѧد وقѧѧѧق ،Bill CLINTON   

  م وقѧѧѧد نѧѧѧص ھѧѧѧذا الأمѧѧѧر علѧѧѧى أنѧѧѧھ فѧѧѧي حѧѧѧدود الممكѧѧѧن تقѧѧѧو .  ١٩٩٦ فبرایѧѧѧر ٥فѧѧѧي 

  .)١(ADRالإدارات الفیدرالیة بإعطاء الأفضلیة للطرق البدیلة لتسویة النزاعات 

  وفѧѧѧѧى فرنѧѧѧѧسا كѧѧѧѧان التطѧѧѧѧور بطیئѧѧѧѧاً جѧѧѧѧداً، ولѧѧѧѧم یحمѧѧѧѧل تغییѧѧѧѧراً كبیѧѧѧѧراً للمبѧѧѧѧدأ   

  .العام

ففي القدیم كان المبدأ السائد ھو عدم جواز لجوء أشѧخاص القѧانون العѧام إلѧى          

  .التحكیم في منازعاتھا مع الغیر

  

                                                             
 P.J.CARRIER, New Policy Regarding Arbitration of:أنظر في تفصیل ذلك) ١(

Government Procurement Disputes in the United States, Procurement law 
Review 1996, CS. p.74.                                                                                        
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 أھم الأسانید أو المبررات لھذا الحظر ھو أنѧھ لا یجѧوز أن تمثѧل الدولѧة      وكان

أو أشخاص القانون العام إلا أمام القضاء الذي تنشئھ وفقاً لقوانینھѧا، ولا یجѧوز أن    

  .حكم على الدولة إلا بواسطة القاضي الرسميیُ

وعرف ھذا المبدأ شیئا من التطور الذي اختلفѧت درجتѧھ ومѧداه فѧي التѧشریع        

  .ن القضاء عن الفقھع

فبالنѧسبة للتѧشریع كѧان المبѧدأ ھѧو عѧدم جѧواز لجѧوء أشѧخاص القѧانون العѧام            

  .إلى التحكیم إلا بنص خاص

ثم توالѧت وتعѧددت النѧصوص الخاصѧة التѧي تѧسمح لѧبعض أشѧخاص القѧانون              

  .العام، وفى بعض المسائل اللجوء إلى التحكیم

دیѧѧѧد، والنѧѧѧصوص  مѧѧѧن التقنѧѧѧین المѧѧѧدني الج ٢٠٦٠مثѧѧѧال ذلѧѧѧك نѧѧѧص المѧѧѧادة  

ثѧم التعاقѧدات    .  الخاصة ببعض المؤسسات العامѧة الاقتѧصادیة الѧصناعیة والتجاریѧة          

  .ذات الصفة الدولیة، خاصة عقود التجارة الدولیة

وبالنѧѧسبة للقѧѧضاء، فقѧѧد اختلѧѧف موقѧѧف القѧѧضاء العѧѧادي عѧѧن موقѧѧف مجلѧѧس     

  .الدولة

ز لجѧѧوء فقѧد ظѧѧل مجلѧѧس الدولѧѧة علѧѧى المبѧѧدأ التقلیѧѧدي القѧѧدیم وھѧѧو عѧѧدم جѧѧوا  

أشѧѧѧخاص القѧѧѧانون العѧѧѧام إلѧѧѧى التحكѧѧѧیم لفѧѧѧض المنازعѧѧѧات التѧѧѧي تنѧѧѧشأ عѧѧѧن العقѧѧѧود    

الإداریѧѧة، إلا إذا أجѧѧاز اللجѧѧوء إلѧѧى التحكѧѧیم نѧѧص خѧѧاص وفѧѧى الحѧѧدود التѧѧي یحѧѧددھا    

وظѧل موقѧف مجلѧس الدولѧة الفرنѧسي علѧى قѧضائھ        .  النص فلا یجوز الخروج علیھا   

  .في ھذا الشأن حتى الآن
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 تنفیѧѧذ عقѧѧد دیزنѧѧي لانѧѧد الأوربیѧѧة بѧѧین الحكومѧѧة       وعنѧѧدما حѧѧدث نѧѧزاع حѧѧول   

 وأرادت ھذه الأخیرة إحالѧة النѧزاع   ،الفرنسیة والشركة الأجنبیة القائمة على التنفیذ  

إلѧѧى التحكѧѧیم كمѧѧا ھѧѧو وارد فѧѧي العقѧѧد، وعѧѧُرض الأمѧѧر علѧѧى مجلѧѧس الدولѧѧة لإبѧѧداء         

ابق  أكѧد علѧى المبѧدأ الѧѧس   ١٩٨٦ مѧارس عѧѧام  ٦الѧرأي، فقѧد أبѧدى رأیѧѧھ الѧصادر فѧي      

بعدم جواز لجوء الدولة إلى التحكیم في عقودھا الإداریѧة إلا إذا اُتفѧق صѧراحة علѧى       

ذلك في اتفاق دولي أو في نص قانوني صریح، وبمѧا أنѧھ لا یوجѧد مثѧل ھѧذا الاتفѧاق          

الѧدولي أو الѧѧنص القѧانوني فѧѧلا یجѧوز اللجѧѧوء إلѧѧى التحكѧیم فѧѧي ھѧذه الحالѧѧة، ویبطѧѧل       

  .شرط التحكیم الوارد في العقد

أما القضاء العادي فقد عبѧَّرت عѧن موقفѧھ محكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة بحكمھѧا         

، ومقتѧѧضاه ھѧѧو أنѧѧھ فѧѧي  ١٩٦٦ مѧѧایو ٢ الѧѧصادر فѧѧي Galakisالѧѧصادر فѧѧي قѧѧضیة  

عقود التجارة الدولیة یجوز لجوء أشخاص القانون العام إلى التحكیم حتى مѧع عѧدم       

  .ني داخليوجود نص صریح في ذلك سواء في اتفاق دولي أو في نص قانو

وقѧѧد سѧѧارت محѧѧاكم القѧѧضاء العѧѧادي علѧѧى ھѧѧذا المبѧѧدأ الѧѧذي وضѧѧعتھ محكمѧѧة      

الѧѧنقض الفرنѧѧسیة، مѧѧن ذلѧѧك مѧѧثلاً حكѧѧم محكمѧѧة اسѧѧتئناف بѧѧاریس فѧѧي قѧѧضیة وزارة      

  .١٩٩٤ فبرایر عام ٢٤المرافق التونسیة الصادر في 

  وبالنѧѧѧسبة للفقѧѧѧھ فإنѧѧѧھ یمیѧѧѧل فѧѧѧي غالبیتѧѧѧھ إلѧѧѧى تأییѧѧѧد الѧѧѧسماح لأشѧѧѧخاص          

عѧѧام للجѧѧوء إلѧѧى التحكѧѧیم فѧѧي عقودھѧѧا الإداریѧѧة، وینتقѧѧد ھѧѧذا الفقѧѧھ موقѧѧف   القѧѧانون ال

مجلѧѧѧس الدولѧѧѧة فѧѧѧي ھѧѧѧذا الѧѧѧشأن لمѧѧѧا یمثلѧѧѧھ مѧѧѧن إعاقѧѧѧة للنѧѧѧشاط التجѧѧѧاري الѧѧѧدولي    

للأشѧѧѧخاص الاعتباریѧѧѧة للقѧѧѧانون العѧѧѧام، ولاسѧѧѧیما المؤسѧѧѧسات العامѧѧѧة ذات الѧѧѧصفة      

كاھلѧѧھ دون داع الѧصناعة والتجاریѧѧة، إلѧѧى جانѧѧب إرھѧاق البرلمѧѧان الفرنѧѧسي وإثقѧѧال   

  .ولا فائدة
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“L’action commerciale internationale des personnes morales 

de Droit public (et notamment des établissements publics à 

caractère industriel et commercial) pourraient être 

abusivement freinée, tandis que le Parlement français serait 

inutilement surchargé(1)”. 

كما حدث في قضیة دیزني لاند الأوربیة، حیث اضطر المѧشرع الفرنѧسي إلѧى       

 فѧѧي المѧѧادة التاسѧѧعة -  الѧѧذي نѧѧص ١٩٨٦ أغѧѧسطس عѧѧام ١٩التѧѧدخل وأصѧѧدر قѧѧانون 

 في العقود التѧي تبرمھѧا مѧع شѧركات     -  على الترخیص لأشخاص القانون العام    - منھ  

     ѧة    أجنبیة لتنفیذ مشروعات ذات مѧل      - صلحة وطنیѧیم لحѧروط التحكѧى شѧالتوقیع علѧب 

 .المنازعات التي تنشأ عن ھذه العقود سواء تعلقت بتنفیذھا أو بتفسیرھا

ولیس من المنطقي أن نطلب من المشرع التѧدخل فѧي كѧل حالѧة علѧى حѧدة أو               

  .بمناسبة حالات فردیة، لإصدار قانون یسمح للشخص العام بالاتفاق على التحكیم

 ینعѧى لكѧون التحكѧیم فѧي المنازعѧات الإداریѧة لѧیس إلا اسѧتثناء              وبعض الفقѧھ  

  .وھامشي وزھید

“Certainement donc ne saurait-on se plaindre que 

l’arbitrage ne soit jamais, vis-à-vis des litiges administratifs 

qu’une exception .... que marginal et minimal(2).” 

                                                             
 Gérard TEBOUL, Arbitrage international et personnes morales de:أنظر )١(

Droit public, AJDA. 20 Janvier 1997, Dossier, p.29.                                          

 Bernard PACTEAU, Arbitrage, Arbitrages spéciaux, Arbitrages en:أنظر) ٢(
Droit administratif, Juris-Classeurs, 6, 1990, Fascicule 1048, p. 19.                     
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عѧدم  : قف الفرنسي بالقول بإن المبدأ المعمول بھ ھو    ونستطیع أن نلخص المو   

جѧѧواز لجѧѧوء أشѧѧخاص القѧѧانون العѧѧام إلѧѧى التحكѧѧیم فѧѧي العقѧѧود الإداریѧѧة إلا فѧѧي حالѧѧة   

 .وجود نص خاص یسمح لھا بذلك

وبالنسبة لعقѧود التجѧارة الدولیѧة التѧي یكѧون أحѧد ھѧذه الأشѧخاص طرفѧاً فیھѧا،                 

 أغѧѧسطس عѧѧام  ١٩ون الѧѧصادر فѧѧي  یجѧѧوز اللجѧѧوء إلѧѧى التحكѧѧیم وفѧѧق أحكѧѧام القѧѧان      

وإن ھنѧاك عѧѧدة نѧصوص تѧѧسمح لѧѧبعض أشѧخاص القѧѧانون العѧام فѧѧي بعѧѧض     .  ١٩٨٦

  .الحالات باللجوء إلى التحكیم

إذن فحتى الآن لیس ھناك مبدأ عام یسمح لأشѧخاص القѧانون العѧام فѧي فرنѧسا         

المبѧدأ  بѧل إن ذلѧك یمثѧل اسѧتثناءً علѧى      .  باللجوء إلى التحكیم فѧي تعاقѧداتھا الإداریѧة    

  .العام وھو الحظر

وفѧѧى اعتقادنѧѧا أیѧѧضاً أن اللجѧѧوء إلѧѧى التحكѧѧیم لѧѧیس فیѧѧھ اصѧѧطدام لا بالقواعѧѧد       

 خاصѧѧѧѧة - والأحكѧѧѧѧام الدسѧѧѧѧتوریة أو التѧѧѧѧشریعیة المتعلقѧѧѧѧة باختѧѧѧѧصاصات القѧѧѧѧضاء     

 ولا بالمبادئ الأساسѧیة فѧي القѧانون العѧام، خاصѧة تلѧك       - اختصاصات مجلس الدولة    

دارة كѧسلطة عامѧة وبالامتیѧازات التѧي تتمتѧع بھѧا نظѧراً        المتعلقة بالوضع المتمیز للإ   

لتمثیلھѧѧا للمѧѧصلحة العامѧѧة، ولا بالقواعѧѧد الرئیѧѧسیة فѧѧي القѧѧانون الإداري والعقѧѧود        

الإداریѧѧѧة، طالمѧѧѧا أن الإدارة قبلѧѧѧت بمحѧѧѧض إرادتھѧѧѧا شѧѧѧرط التحكѧѧѧیم ورأت أن قبѧѧѧول   

 بѧل وإن  . التعاقدات التѧي تنطѧوي علѧى مثѧل ھѧذا الѧشرط فیѧھ مѧصلحة عامѧة وقومیѧة           

اللجѧѧوء إلѧѧى التحكѧѧیم قѧѧد یكѧѧون فیѧѧھ فوائѧѧد لѧѧلإدارة العامѧѧة بمѧѧا یѧѧوفر الجھѧѧد والوقѧѧت     

  .والمال علیھا، وقد یصدر قرار التحكیم في صالحھا

ومن ناحیة أخѧرى فѧالتحكیم یخفѧف العѧبء عѧن كاھѧل القѧضاء الرسѧمي للدولѧة               

ت التѧѧي الѧѧذي أصѧѧبح مѧѧثقلاً وینѧѧوء كاھلѧѧھ مѧѧن كثѧѧرة القѧѧضایا والخѧѧصومات والنزاعѧѧا  
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تعرض علیھ، حتى أصبح یستغرق وقتاً طѧویلاً جѧداً حتѧى یفѧصل فیھѧا، فѧي حѧین أنѧھ          

یمكѧѧن حѧѧل أغلبھѧѧا بأسѧѧرع وأسѧѧھل مѧѧن ذلѧѧك بطѧѧرق أخѧѧرى ودیѧѧة كالѧѧصلح والتѧѧسویة    

  .والوساطة والتحكیم بالطبع

من ھذا العرض یتضح أن الرأي الغالب یتجھ في غالبیتھ سѧواء فѧي أمریكѧا أو            

توى التشریع أو القѧضاء أو الفقѧھ إلѧى تѧشجیع اللجѧوء إلѧى         فرنسا، وسواء على مس   

التحكѧѧیم لتѧѧسویة المنازعѧѧات التѧѧي تنѧѧشأ عѧѧن العقѧѧود الإداریѧѧة بѧѧین الإدارة والمتعاقѧѧد  

  .معھا، نظراً للفوائد الكثیرة التي تتضمنھا ھذه الوسیلة لتسویة المنازعات

 الملاحظѧѧات وقبѧѧل أن ننھѧѧى ھѧѧذا البحѧѧث نجѧѧد لزامѧѧاً علینѧѧا أن نوجѧѧھ النظѧѧر إلѧѧى  

  :التالیة

إن الخѧѧلاف الѧѧذى ثѧѧار یتعلѧѧق بمѧѧدى جѧѧواز اللجѧѧوء إلѧѧى التحكѧѧیم فѧѧي العقѧѧѧود           : أولاً

الإداریѧѧѧѧة، ولا یتعلѧѧѧѧق بالوسѧѧѧѧائل الودیѧѧѧѧة الأخѧѧѧѧرى، مثѧѧѧѧل اتفاقѧѧѧѧات التѧѧѧѧسویة       

 والوسѧѧѧاطة والتفѧѧѧاوض ومѧѧѧنح التѧѧѧسھیلات واللجѧѧѧوء إلѧѧѧى الخبѧѧѧرة    )١(والѧѧѧصلح
                                                             

.  تعلق الأمر بحقوق أو التزامات مالیةفاللجوء إلى الصلح جائز في مجال العقود الإداریة، خاصة إذا ) ١(
لا یقدح في اجتماع مقومات الصلح المشار إلیھ : "وفى ذلك مثلاً تقول المحكمة الإداریة العلیا إنھ

 المسائل المتعلقة بالنظام العام، ومن ذلك الاتفاقات الحاصلة وأركانھ ما أثیر من أن الصلح لا یجوز في
العقود الإداریة، ذلك أن القول لا یصدق على حقوق الجھة الإداریة المالیة على كیفیة المحاسبة بشأن تنفیذ 

المترتبة على العقود الإداریة إلا إذا كانت محسوبة بصفة نھائیة ولیست محلاً للنزاع، فعندئذ لا یجوز التنازل 
ارات المملوكة  في شأن قواعد التصرف بالمجان في العق١٩٥٨ لسنة ٢٩عنھا إلا طبقاً لأحكام القانون رقم 

للدولة والنزول عن أموالھا المنقولة، أما إذا كان الحق ذاتھ محلاً للنزاع وخشیت الجھة الإداریة أن تخسر 
 فبرایر ١٠حكمھا بتاریخ ".  الدعوى، فلا تثریب علیھا إذا لجأت لفض ھذا النزاع عن طریق الصلح

الحدیثة، الجزء الثامن عشر، قاعدة رقم  لسنة قضائیة، الموسوعة الإداریة ٨٠٢، في الطعن رقم ١٩٨٦
  .٨٧٠، ص٥٥٧

بل إن اللجوء إلى الحل الودي قد یكون مفروضاً على الإدارة، وذلك في الحالات التي یتعین على الدولة 
بتاریخ ) رئیس الوزراء في فرنسا(من ذلك مثلاً المنشور الصادر من الوزیر الأول .  فیھا دفع تعویض

تطویر اتفاقات التسویة في المواد الإداریة، والذي یحث فیھ الإدارات على  الخاص ب١٩٩٥ فبرایر ٦
= 
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  .ة إلى مثل ھذه الوسائلفلیس ھناك موانع من لجوء الإدار.  الخاصة

  :في مجال التحكیم یتعین إبداء التوضیحات التالیة: ثانیاً

إن الخلاف الذي ثار ھو بѧشأن   : التفرقة بین التحكیم الإجباري والتحكیم الاختیاري     ) أ

مدى جواز لجوء الإدارة إلѧى التحكѧیم الاختیѧاري لفѧض المنازعѧات التѧي تنѧشأ عѧن           

  .العقود الإداریة

لا یتعلѧѧق بѧѧالتحكیم الإجبѧѧاري، فعنѧѧدما یѧѧرد نѧѧص یفѧѧرض علѧѧى       فѧѧإن الخѧѧلاف  

الإدارة اللجѧѧѧوء إلѧѧѧى التحكѧѧѧیم، أي یكѧѧѧون تحكیمѧѧѧاً إجباریѧѧѧاً أو إلزامیѧѧѧاً فیتعѧѧѧین علѧѧѧى  

 اللجѧوء إلѧى التحكѧیم، وإلا كѧان تѧصرفھا مخالفѧاً للقѧانون        -  في ھѧذه الحالѧة    - الإدارة  

  .وغیر مشروع ویمكن مھاجمتھ بالطعون المحددة في القانون
                                                   

=  
اللجوء إلى اتفاقات التسویة لحل المنازعات في كل الحالات التي یبدو أن الدولة قد سببت ضرراً للغیر 

  :یتعین علیھا تعویضھ، ویوجھ الوزیر الأول منشوره إلى الوزراء قائلاً

“Je souhaite donc que vous services s’efforcent de recourir à la transaction 
pour résoudre les conflits dans tous les cas où, compte tenu des circonstances 
de fait et de droit, il apparait clairement que l’Etat a causé un préjudice et 
doit l’indemniser”. 

 :راجع في تفاصیل ھذا المنشور

Charles JARROSON, Remarques sur la Circulaire de 6 Février 1995, Relative 
au Développement de la Transaction en Matière Administrative, Revue de 
l’Arbitrage, 1995, No 3, p.435-439. 

 من القانون رقم ١٤ادة وأنظر كمثال لضرورة اللجوء الإجباري مسبقاً للصلح قبل اللجوء إلى القضاء، الم
 ١٦ الصادر في ٨٤/٦١٠ من القانون رقم ١٩ المعدل للمادة ١٩٩٢ یولیو ١٣ الصادر في ٩٢/٦٥٢

 :راجع في ذلك.   والخاص بالمجموعات الریاضیة والاتحادات١٩٨٤یولیو 

Philippe COUZINET, Un exemple de porcédure de conciliation préalable 
obligatoire: La conciliation sportive précontentieuse, Revue française de Droit 
administratif, 13e année, 1997, Mars-Avril, p.365-373. 
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ففѧѧي حѧѧالات التحكѧѧیم الإجبѧѧاري  لا یثѧѧور التѧѧساؤل حѧѧول مѧѧدى جѧѧواز لجѧѧوء         

الإدارة إلѧѧى التحكѧѧیم، ففѧѧي ھѧѧذه الحѧѧالات یكѧѧون لجوؤھѧѧا إلیѧѧھ إجباریѧѧاً أو الزامیѧѧاً،         

  .)١(وصحیحاً وقانونیاً ویتفق مع أحكام القانون

دارة مѧѧن المعѧѧروف أن الإ: التفرقѧѧة بѧѧین عقѧѧود الإدارة المدنیѧѧة والعقѧѧود الإداریѧѧة ) ب

ومعیار تمییѧز العقѧد   .  العقود المدنیة والعقود الإداریة   : تبرم نوعین من العقود   

الѧذي تبرمѧھ الإدارة قѧد اسѧتقر الѧرأي فѧي فرنѧسا        ) ٢(عѧن العقѧد المѧدني    الإداري

على ضرورة وجود علامات تѧساعد علѧى تكییѧف العقѧد بأنѧھ عقѧداً إداریѧاً، ھѧذه          

ھما على الأقѧل شѧخص مѧن أشѧخاص     أن یكون طرفا العقد أو أحد     : العلامات ھي 

وأن یتعلѧѧق العقѧѧد بمرفѧѧق عѧѧام .  القѧѧانون العѧѧام أو وكѧѧیلاً لѧѧھ أو یتعامѧѧل لحѧѧسابھ 

بأي شكل، سواء تنظیمھ أو تسییره أو تنفیذه، وأن یتѧضمن العقѧد شѧروط غیѧر         

مألوفة أو غریبة على عقود القانون الخاص؛ مثѧل سѧلطة الإدارة فѧي الاشѧراف       

توجیھ في تنفیذ العقѧد، وسѧلطتھا فѧي التعѧدیل مѧن جانѧب           والمتابعة والرقابة وال  

واحѧѧد، أو توقیѧѧع جѧѧزاء علѧѧى المتعاقѧѧد معھѧѧا، أو الفѧѧسخ مѧѧن جانѧѧب واحѧѧد دون     

  .موافقة الطرف الآخر ودون حاجة للجوء إلى القضاء

ومشكلة التحكیم والسؤال الذي یثور بصددھا بالنسبة للإدارة تتعلق بѧالعقود          

أمѧѧѧا عقѧѧѧود القѧѧѧانون الخѧѧѧاص سѧѧѧواء ذات الطبیعѧѧѧة   .  ارةالإداریѧѧѧة التѧѧѧي تبرمھѧѧѧا الإد 

                                                             
 أنظر على سبیل المثال أحد أحكام مجلس الدولة الفرنسي المتعلق بالطعن في أحد القرارات التحكیمیة )١(

  :لتأمیمالصادرة في تحكیم إجباري وفقاً لأحد قوانین ا

CE. Ass. 4 Janvier 1957, Lamborot, A.J.D.A. 1957, p. 108. 

 – Pierre TIFINE, Droit administratif français – Quatrième Partie راجѧع فѧي ذلѧك    )٢(
Chapitre 2: Les contrats         administratifs, Revue générale de Doit public – 
Université de la Sarre, décembre 2014.                                                                      
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المدنیة أو التجاریة، فلا تثور مشكلة بصددھا لأنھ ینطبѧق علیھѧا ذات القواعѧد التѧي        

تطبѧѧق علѧѧى عقѧѧود الأفѧѧراد العѧѧادیین أي قواعѧѧد القѧѧانون الخѧѧاص سѧѧواء المѧѧدني أو        

 طرفѧاً فѧي    لكѧون الإدارة -  رغѧم ذلѧك   - التجاري، مع مراعاة بعض القواعѧد المتمیѧزة     

  .العقد

إذن فالتساؤل حول مدى جواز لجوء الإدارة إلى التحكیم في العقود التي تبرمھا،    

یخѧѧص أساسѧѧاً العقѧѧود الإداریѧѧة لھѧѧا ولѧѧیس عقѧѧود القѧѧانون الخѧѧاص التѧѧي تبرمھѧѧا الإدارة    

  . المملوك للإدارةLe Domaine privéوتتعلق بالأموال الخاصة أو الدومین الخاص 

إن اللجѧوء إلѧى التحكѧیم فѧي     : وسلطات المُحكِّم في العقود الإداریѧة حدود التحكیم  ) ج

 لا یمѧنح  -  سواء أجزناه بصفة عامѧة أو بنѧاء علѧى نѧص         - مجال العقود الإداریة    

المحكѧم سѧѧلطات مطلقѧѧة فѧي نظѧѧر النѧѧزاع، فھنѧѧاك بعѧض الحѧѧدود والѧѧضوابط التѧѧي     

 المحكمѧین  ترد على ھذا التحكیم، وبالذات على سѧلطات أو صѧلاحیات المحكѧم أو    

  .في نظر نزاع التحكیم المتعلق بھذه العقود

ولعل أھم ھѧذه الحѧدود ھѧو أن المحكѧم لا یѧستطیع النظѧر والبѧت فѧي موضѧوع               

المѧѧشروعیة، إذا مѧѧا أثیѧѧرت أمامѧѧھ ھѧѧذه المѧѧشروعیة فإنѧѧھ لا یѧѧستطیع التѧѧصدي لھѧѧا      

  .والفصل فیھا

فنѧѧѧزاع المѧѧѧشروعیة یھѧѧѧرب كلیѧѧѧة مѧѧѧن التحكѧѧѧیم ولا یѧѧѧدخل ضѧѧѧمن سѧѧѧѧلطاتھ         

  .صلاحیاتھو

Le contentieux de la légalité échappe totalement à 

l’arbitrage. 

فѧѧإذا مѧѧا  .  فѧѧالمختص الأصѧѧیل والوحیѧѧد بھѧѧذه المѧѧسألة ھѧѧو القاضѧѧي الإداري     

أثیѧѧرت أمѧѧام المُحكѧѧِّم مѧѧسألة مѧѧشروعیة بعѧѧض القѧѧرارات الإداریѧѧة المتعلقѧѧة بالعقѧѧد         
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علѧѧى مѧѧن یثیرھѧѧا أن یلجѧѧأ إلѧѧى    الإداري، فѧѧلا یجѧѧوز لѧѧھ الفѧѧصل فیھѧѧا، وإنمѧѧا یتعѧѧین      

 .)١(القاضي الإداري للبت في ھذه المسألة

وفѧѧى رأینѧѧا أنѧѧھ إذا كѧѧان البѧѧت فѧѧي مѧѧدى مѧѧشروعیة القѧѧرار الإداري المѧѧرتبط      

بالعقد الإداري یتوقف علیھ الفصل في نѧزاع التحكѧیم، فѧإن ذلѧك یعتبѧر مѧسألة أوَّلیѧة           

Question préliminaire     یم وѧراء التحكѧاف إجѧین إیقѧن    یتعѧاحب الطعѧوء صѧلج

في مشروعیة ھذا القرار إلى القѧضاء الإداري للبѧت فѧي ھѧذه المѧسألة، ثѧم اسѧتئناف          

إجѧѧراءات نظѧѧر نѧѧزاع التحكѧѧیم بعѧѧد صѧѧدور حكѧѧم مѧѧن القاضѧѧي الإداري المخѧѧتص فѧѧي      

  .مسألة مشروعیة القرار الذي أثیرت أمامھ

 عقبѧات  ننتھي في ھذا البحث إلى القول إننѧا نعتقѧد أنѧھ لیѧست ھنѧاك موانѧع ولا          

دسѧѧѧتوریة أو قانونیѧѧѧة تحѧѧѧول دون لجѧѧѧوء الإدارة إلѧѧѧى التحكѧѧѧیم فѧѧѧي مجѧѧѧال العقѧѧѧود       

  .الإداریة

ولا یمثѧѧѧل ذلѧѧѧك اعتѧѧѧداء علѧѧѧى اختѧѧѧصاص القѧѧѧضاء الرسѧѧѧمي للدولѧѧѧة، وبالѧѧѧذات    

اختصاص القѧضاء الإداري، وذلѧك لأن ھنѧاك ضѧوابط وحѧدود؛ سѧواء للجѧوء الإدارة              

ء لسلطات المُحكِّم ذاتѧھ فѧي نظѧر نѧزاع     وسوا إلى مثل ھذا الطریق لتسویة نزاعاتھا،

التحكѧѧیم المتعلقѧѧة بѧѧالعقود الإداریѧѧة، فكمѧѧا رأینѧѧا أنѧѧھ لا یجѧѧوز لѧѧھ النظѧѧر فѧѧي مѧѧسألة      

سѧѧواء فѧѧѧي إعطѧѧاء القѧѧѧوة   .  مѧѧشروعیة القѧѧرارات الإداریѧѧѧة المرتبطѧѧة بھѧѧѧذه العقѧѧود    

 l’autorité de أو حجیة الشيء المقضي بѧھ  La force exécutoireالتنفیذیة 

                                                             
 P. DELVOLVE, Conférence sur l’arbitrage et le Droit amdinistratif, 17: أنظر)١(

Septembre 1990, Association française d’Arbitrage.                                         

   .Ch. JARROSSON, l’arbitrage en Droit public, op.cit. p.20: یضاًوأنظر أ
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la chose jugée بناء على أمر تنفیذ exéquatur١( من القاضي المختص(.  

بѧѧل إن الغریѧѧب أو غیѧѧر المنطقѧѧي ھѧѧو أن توافѧѧق الإدارة علѧѧى شѧѧرط التحكѧѧیم أو   
 ثم تطعن بعد ذلك فѧي صѧحة مثѧل ھѧذا الѧشرط      ،مشارطة التحكیم في عقودھا الإداریة  

  .أو ھذه المشارطة

ع الاسѧѧتثمارات، أو فѧѧي  والتحكѧѧیم یقѧѧوم بѧѧدور حیѧѧوي ومفیѧѧد سѧѧواء فѧѧي تѧѧشجی     
تخفیѧѧف العѧѧبء عѧѧن القѧѧضاء، الѧѧذى أصѧѧبح غارقѧѧاً مѧѧن كثѧѧرة القѧѧضایا والمنازعѧѧات        

 - فاللجوء إلѧى التحكѧیم یѧؤدى    .  )٢(La justice est débordéeالمعروضة علیھ 
 Cela éviterait.تفادى ضیاع الوقت وفقد  والمѧال إلى  -  كما قیل منذ زمن طویل

“perte de temps et perte d’argent(3)”.                                         

فاللجوء إلى التحكیم ینطوي على فوائد كثیرة وعدیدة، بل إن مجلѧس الدولѧة       
وھѧѧو زعѧѧیم المعارضѧة وأعѧѧدى الأعѧѧداء فѧѧي موضѧѧوع التحكѧѧیم فѧѧي    - الفرنѧسي ذاتѧѧھ  
دیل أكثѧر   ذھب إلى القول بإن اللجوء إلى التحكیم یمكن أن یشكل بѧ -  العقود الإداریة

 .مرونة من رفع دعوى إلى القاضي الإداري

“L’arbitrage .... peut constituer une alternative plus souple 
à la saisine du juge administratif(4)”. 

                                                             
 ,J.M. AUBY, R. DRAGO, Traité de Contentieux Administratif, Tome 1:أنظر) ١(

LGDJ. 2e Edition, No 22, p.37.                                                                            

 Laurent RICHER, Les Modes, Alternatifs de Règlement des litiges et le:أنظر) ٢(
Droit Administratif, AJDA. 20 Janvier 1997, No 2, p.3.                                    

 F.COLLAVET, De l’Arbitrage dans les procès où sont parties des:أنظر) ٣(
personnes publiques, Revue Française de Droit public, 1906, p.472.                

 Etudes sur la prévention du Contentieux, 1986, Etudes et:أنظر) ٤(
Documentations de Conseil d’Etat No 39, p.54.                                                  
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 .)١(وھو یعترف بسلطة القرار التحكیم وبالصفة القضائیة لھ

لتنظیم القѧضائي   أغѧسطس المتعلѧق بѧا   ٢٤ و٢٦ كما یؤكد قانون - فالتحكیم ھو  

  . الوسیلة الأكثر تعقلاً لإنھاء المنازعات- في المادة الأولى من القسم الأول منھ 

C’est “Le moyen le plus raisonnable de terminer les 

contestations ...”.  Article 1 Titre I de la Loi des 24 et 26 

Août 1790, sur l’organisation judiciaire. 

 إذن من اللجوء إلى التحكیم في مجال العقود الإداریة، بل أن الفوائد فلا خوف

والمزایا من ذلك قد تفوق أي عیوب أو سلبیات أو مثالب أو مخاوف من اللجوء 

 .إلى ھذا الطریق

                                                             
 CE.21 Avril 1943, Sté des Ateliers de Contruction du Nord:أنظر على سبیل المثال) ١(

de La France, Rev. p.107.  CE.4 Janvier 1957, Lamborot, précité.                 
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